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Mag. Janko Kulmesch

Komentar

NAŠEGA TEDNIKA

Ausserwinklerjeva odgovornost
Afera koroške SPÖ, ki smo ji 

bili v preteklih dneh priča, je mor­
da za nekatere politike nenavad­
na oz. po njihovem mnenju ne 
zasluži večjega razburjanja. Pra­
vijo, da je ponarejanje podpisov 
politikov, ki zaradi prenatrpanega 
terminskega koledarja „nimajo“ 
časa, da bi sami podpisali, v 
vsakdanji politični praksi nekaj 
povsem normalnega.

Drugi politiki, še posebej iz vrst 
FPÖ, se razburjajo, kakor da bi 
odkrili najnovejše zlo na svetu. 
Pri tem svobodnjaški gospodje 
pozabljajo, da imajo njihovi ka- 
meradi sami dosti masla na gla­
vi. Npr. Ruthofer, glavni kandidat 
FPÖ Wolfsberg, ki je bil obsojen 
zaradi ilegalne zaposlitve deloje­
malcev, pa kljub temu ni odstopil. 
Ali občinski odborniki FPÖ Stein­
erkirchen v Zgornji Avstriji, ki so 
prav tako, kakor dr. Ambrozy, 
Koschitz, Rohr in Wedenig pustili 
poneveriti svoje podpise, ne da 
bi zato od svoje stranke občutili 
ustrezne posledice.

Zelo sramotna pa je bila tu­
di reakcija šefa koroške SPÖ dr. 
Ausserwinklerja. Ko je Kleine 
Zeitung obelodanila afero s po­
narejenimi podpisi, je bila ena 
njegovih prvih reakcij, da ne bo 
„sodeloval pri gonji“ („Men­
schenhatz“) proti dr. Ambrozyju 
in njegovim tovarišem. Nasprot­
no, slepo je verjel dosedanjemu 
šefu socialdemokratskega dežel- 
nozborskega kluba, da o pona­
rejenih podpisih ni ničesar vedel. 
Prav tako kakor dr. Ambrozy je 
brez najmanjše rdečice v obrazu 
prevalil vso krivdo na klubskega 
tajnika dr. Dullerja. In če Ko­
schitz, ki je tudi župan občine 
Breze (Friesach), sam ne bi pre­
senetil javnosti z izjavo, da so bi­
la prva stališča poslancev s po­
narejenimi podpisi lažniva, bi dr. 
Ausserwinkler še danes trdil, da 
je dr. Ambrozy žrtev „gonje proti 
ljudem“, dr. Duller pa edini, ki no­
si za ta škandal odgovornost.

Skratka, namestnik deželnega 
glavarja je s svojim ravnanjem 
samo dokazal, da v resnici ni nič 
manj ujet v starem sistemu koro­
ške SPÖ kakor njegovi dosedanji

kolegi Ambrozy & Co. Ne samo, 
da ni razumel, da je ponarejanje 
podpisov dejanje, za katero 
postane praviloma pristojno 
državno tožilstvo; „spregledal“ je 
predvsem tudi dejstvo, da gre pri 
celotni aferi še posebej za zau­
panje do politikov večinskih 
strank, o katerem vemo, da so si 
ga politiki v bistvu docela zapra­
vili - doslej zaradi svojih običajnih 
praznih obljub in fraz, odslej pa 
še zato, ker postajajo lažnivi celo 
njihovi podpisi.

Ali dr. Ausserwinkler vse­
ga tega ni mogel ali ni smel ali ni 
hotel razumeti, je v resnici nepo­
membno. Merodajna je njegova 
odgovornost, ki jo nosi za neod­
govorno početje svoje stranke. 
Temu ustrezen pa bo tudi račun, 
ki ga bo za to prejel - še posebej 
na dan bližajočih se občinskih 
volitev.

EL zahteva spre­
membo občinskega 

volilnega reda

Deželni tajnik EL mag. Rudi 
Vouk je v izjavi za medije 
pozdravil odstop predsednika 
deželnozborskega poslanske­
ga kluba SPÖ, dr. Ambrozyja 
ter njegovih kolegov Ko- 
schitza, Wedeniga in Rohra. 
Vouk je tudi optimističen, da 
bo v razpravi o zajamčenem 
manjšinskem mandatu, katero 
je po njegovem mnenju še po­
sebej oviral Ambrozy, prišlo 
do novega zagona.

Prav tako pa je deželni tajnik 
EL zahteval spremembo volil­
nega reda za volitve občinskih 
svetov in županov. Opozoril je 
na nevzdržno veljavno določilo, 
po katerem je treba podporno 
izjavo za manjše stranke oseb­
no podpisati na občinskem ura­
du tudi v primeru, da je prej 
podpis overil notar. Vouk; „ Ta­
ko nezaupanje v odkritost nor­
malnih državljanov je narav­
nost smešno ter v nobenem 
razmerju do tega, kar si upajo 
privoščiti politiki večinskih 
strank.“

Župnijski svet: cioolj uveljaviti volilno pravico
16. marca 1997 bodo volitve župnijskih svetdo pomembni tudi za našo narodno skupnost. Pogo­

varjali smo se s Pavlijem Zablatnikom, referentcžupnijske svete pri Dušnopastirskem uradu (DPU).

Po kakšnih kriterijih naj bi bi­
li župnijski sveti sestavljeni? 

Pavli Zablatnik: Župnijski svet 
(ŽS) naj bi bil zrcalo farne skup­
nosti. Zato so za sestav župnijs­
kih svetov merodajni predvsem 
naslednji kriteriji:

Prvič - člani ŽS morajo biti pri­
pravljeni za aktivno sodelovanje v 
fari; drugič - zastopana morajo bi­
ti vsa teritorialna področja fare 
(podružnice, vasi itd.); tretjič - 
upoštevati je treba celotno gene­
racijsko strukturo fare ter vse nje­
ne socialne sloje (delavci, kmetje, 
...); četrtič - zastopana mora biti 
cela fara v kategorialnem oziru 
(npr. če je v fari dom starih, po­
tem naj bi bij nekdo iz tega doma 
zastopan v ŽS); petič - predvsem 
pa je treba v dvojezičnih farah 
upoštevati tudi celotno narod­
nostno podobo, kar je izrecno za­
pisano v sinodalnem dokumentu 
o sožitju Nemcev in Slovencev v 
koroški Cerkvi.

Kako se odvijajo volitve žup­
nijskih svetov?

Obstoječi ŽS mora vsaj dva ted­
na pred volilnim terminom razgla­
siti volilni predlog oz. listo kandi­
datov.

Kako se določi volilni pred­
log oz. lista kandidatov?

Pred razglasitvijo volilnega pred­
loga so povabljeni k oblikovanju 
volilnega pred­
loga vsi člani 
cerkve oz. fara­
ni, ki imajo akti­
vno volilno pra­
vico oz. so do 
31.12.1996 iz­
polnili 14. leto 
starosti. Vsi ti 
lahko predlaga- 
jo kandidatke in
kandidate. To pa ne pomeni, da 
pridejo kandidati, ki so bili najpo­
gosteje predlagani, avtomatično 
na kandidatno listo oz. v volilni 
predlog. Obstoječi ŽS, ki določi 
skupno z župnikom dokončni se­
stav volilnega predloga, mora 
najprej preveriti, ali so izpolnjeni 
vsi ti kriteriji, o katerih sem prej 
govoril - od pripravljenosti za na­
daljnje versko izobraževanje in 
konstruktivno sodelovanje v duhu 
evangelija pa do upoštevanja 
vseh teritorialnih, socialnih, kate- 
gorialnih ter jezikovnih kompo­
nent.

Praviš, da je pri volilnem 
predlogu za ZS treba upošte­
vati tudi narodnostni kriterij. 
Na osnovi časa se določi

Vprašanje sožitja na 
Koroškem nikoli ne bo 
za vselej rešeno.

PAVLE ZABLATNIK

razmerje med slovensko- in naj ostane pri teh malih farnih skup- 
nemško govorečimi kandida- nostih. Dejstvo pa je, da ima vedno 
ti? manj far svojega župnika, ker je po-

Župnijski svet sestavljajo uradni, manjkanje duhovniškega naraščaja 
odposlani, izvoljeni in imenovani občutno. Cerkev v današnjem svetu, 
člani. Število izvoljenih članov ki je na poti k Božjemu kraljestvu, je 
mora biti večje od skupnega šte- Pozvana, da se poslužuje potenci- 
vila uradnih, odposlanih in imeno- ala, ki ga predstavljajo številne laič- 
vanih. Volilni predlog sam mora ne sodelavke in laični sodelavci v 
vsebovati najmanj polovico več demokratično razviti družbi, 
kandidatk/datov kakor znaša šte- Letos obhajamo 25-letnico si­
vita članov ŽS. Koliko naj bi bita v nodalnih sklepov o sožitju med 
volilnem predlogu pripadnikov manjšino in večino na Koroš-
slovenske narodne skupnosti, za kem. Je vprašanje sožitja na
to ni absolutno določenega šte- Koroškem rešeno? 
vilčnega kriterija. O tem odločajo Vprašanje sožitja med obema na- 
posamezni župnijski sveti, ki se [odnostnima skupinama na Koro­
na osnovi nalog, ki jih imajo ŽS, škem nikoli ne bo za vselej rešeno, 
mdr. trudijo za priznanje, spošto- Jezikovna podoba far se stalno 
vanje, varovanje in pospeševanje spreminja, trend nazadovanja slo-
človekovih ter manjšinskih pravic. ______________________________

Kaj, če v neki fari niso izvolili 
nobene/ga Slovenke/ca?

V tem primeru ima ŽS nalogo, da 
pripadnika slovenske narodne 
skupnosti imenuje. Ta ima enake 
pravice kakor izvoljeni član ŽS.

So dvojezične fare, v katerih 
Slovenec/ka ni bil/a nepo­
sredno izvoljen/a?

V nekaterih farah, zlasti na robu 
dvojezičnega ozemlja, so taki pri­
meri. Po novem župnijskem pra­
vilniku je neizvoljeni/na slovens- 
ki/ka kandidat/ka avtomatično na­
domestni član ŽS. To pomeni, da

je povabljen na

venščine opažamo tudi v Cerkvi. 
Ohranjevanje in utrjevanje identitete 
slovenskih vernikov pa bo odvisno 
predvsem tudi od nas samih. Čeprav 
je delež slovenskih aktivnih sodelavk 
in sodelavcev v farah sorazmerno vi­
sok, bi si želel še več aktivnega so­
delovanja Slovencev v farnih skup­
nostih.

Za volitve župnijskih svetov 16. 
marca pa želim, da bi naše faranke 
in farani v čim večjem številu uvelja­
vili svoj glas. Če nam je življenje 
krščanske skupnosti nekaj vredno, 
moramo k temu prispevati svoj delež 
tudi s tem, da se poslužimo svoje 
demokratične pravice v prid žive far­
ne skupnosti.

Hvala za pogovor.
Janko Kulmesch

Referent za župnijske svete pri 
DPU Pavli Zablatnik.

Slovenska diplomacija v zagati
Nova slovenska vlada bo na zunanjepolitičnem področju potrebovala pred­

vsem dobre živce.

seje ZS, nima 
pa glasovalne 
pravice. Pra' 
tako obstaja 
možnost, da ga 
novo izvoljen 
ŽS imenuje koj 
člana na svoj 
ustanovni seji Z 
dvotretjinsko, 

tudi brez izjemivečino, kar se 
zgodi.

Koliko je slovenskih župnijs 
kih svetnikov?

Dvojezičnih far je 76, od vsegi 
skupaj je v teh farah blizu 10Ql 
župnijskih svetnikov, od tega pribl 
polovica slovensko govorečih.

Osnovna zamisel župnijskil 
svetov je mdr. da so klerik 
in laiki skupno odgovorni zi 
življenje v farni skupnosti 
Pomeni to, da naj bi župnijs 
ki sveti služili tudi večjem1 
demokratičnemu soodloča 
nju laikov?

Krška škofija je organizirana n 
osnovi številnih, razmeroma zel 
majhnih in s tem preglednih fai 
nih enot. Jasna želja faranov jč

V minulih štirinajstih dneh sta 
se za Slovenijo zgodila dva po­
membna dogodka s področja di­
plomacije. Najprej je Slovenijo 
obiskal Richard Schifter, velepo­
slanik in svetovalec ameriškega 
predsednika Billa Clintona, za­
dolženega s pobudo za sodelo­
vanje v jugovzhodni Evropi (SE­
ČI). Sprejem pri najvišjih predsta­
vnikih slovenskih oblasti je bil si­
cer prisrčen, toda sporočilo Ame­
ričana nič kaj prijetno: Slovenija 
mora sprejeti ameriško pobudo in 
se vključiti v novo nastajajočo 
gospodarsko območje na jugovz­
hodu Evrope - SEČI. V slednji so 
že Turčija, Grčija, Albanija, Bol­
garija, Madžarska, Romunija in 
Moldavija, priključile pa naj bi se 
še Hrvaška, Zvezna republika Ju­
goslavija in Slovenija. Richard 
Schifter je poudaril, da je članstvo 
v SEČI prostovoljno, da pa lahko 
Pripomore Sloveniji pri vključe­
vanju v NATO, kar je bita čisto iz­
siljevanje, seveda zavito v diplo­
matski jezik.

Kaj Američane žene k po­
budi o nekakšni gospodarski inte­
graciji na Balkanu, ni težko 
spregledati. Evropa se osvobaja 
vpliva ZDA, gospodarsko sodelo­
vanje med staro in novo celino pa 
js vse slabše. Zato želijo Ame­
ričani organizirati SEČI kot ne­

kakšno evropsko skupnost iz se­
demdesetih let (pod njihovim vpli­
vom), ki naj bi dolgoročno preras­
la tudi v politično integracijo in bi 
bila nekakšen antipod Evropski 
uniji. Čeprav je bil Richard Schif­
ter zeta prizanesljiv, saj je Slove­
niji ponudil malodane vodilno 
gospodarsko vlogo v SEČI in 
poudarjal, da sploh ni mišljeno 
politično sodelovanje med drža­
vami članicami SEČI, bi bila pri­
volitev Slovenije zelo tvegana, saj 
se ji na ta način Evropska unija 
lahko zelo oddalji, poleg tega pa 
lahko pade nazaj v tako imenova­
ni balkanski kotel, saj jugovzhod­
na Evropa ni več tisto, kar je bila. 
Albanijo pretresajo nemiri, Jugo­
slavija je pred razpadom, v Bol­
gariji grozi državljanska vojna, 
Grčija in Turčija se med seboj ne 
bosta nikoli pomirili, v Romuniji 
bodo nemiri vsak trenutek izbruh­
nili, Moldavija je gospoarsko pre­
več zaostala, Hrvaška je še daleč 
od prave demokracije, razmere v 
Bosni pa se znova zaostrujejo.

Povedano drugače - na Balka­
nu še zdaleč ne bo ekonomija 
prevladala nad politiko, zato so 
vsaki načrti o nekakšni gospodar­
ski skupnosti utopični. Utegne pa 
se zgoditi, da bodo Američani 
Sloveniji zaradi „neposlušnosti“ 
nagajali.

Drugi dogodek pa se je si­
cer zgodil v Pragi, utegne pa imeti 
posledice tudi v odnosih med 
Slovenijo in Italijo. Na Češkem sta 
namreč nemški kancler Helmut 
Kohl in češki premier Vaclav 
Klaus podpisala dokument o spra­
vi in obžalovanju dogodkov med 
drugo svetovno vojno in po njej, 
ko so najprej Nemci _ anektirali 
Češko, po vojni pa so Čehi z Be- 
neševimi ukrepi izgnali Nemce iz 
Sudetov v Nemčijo. Govori sicer, 
da so za nasilje obeh strani krivi ti­
sti, ki so drugo svetovno vojno pov­
zročili, torej Nemci, toda presedan 
je narejen, zato lahko v naslednjih 
mesecih Slovenija od Italije priča­
kuje zahtevo po podpisu sprave, 
da sta državi druga drugi pred 
drugo svetovno vojno, med njo in 
po njej prizadejali krivice in da to 
obžalujeta s tem, da Italijani ne 
bodo imeli moči priznati, da so 
začeli z nasiljem in da so bili sami 
tisti, ki so povzročili največ gorja. 
Vprašanje italijanskih zahtevkov 
po neprimičninah v Sloveniji pa še 
zdaleč ne bo rešeno.

Nova slovenska vlada bo imela 
zato na mednarodnem področju 
(dodati moramo še slabe odnose 
s Hrvati) v novem mandatu težko 
nalogo. Potrebovala bo predvsem 
dobre živce.

Jože Biščak

Podpis listine 
o pobratenju 

med Celovcem 
in Novo Gorico

V torek, 4. februar­
ja, sta župana Ce­
lovca in mestne obči­
ne Nova Gorica, dv. 
svetnik mag. Leopold 
Guggenberger in Čr­
tomir Špacapan v ok­
viru slovesnosti na 
kromberškem gradu 
pri Novi Gorici podpi­
sala listino o pobra­
tenju med obema ob­
činama.

Slovesnost sta kulturno 
zaokrožila kvintet iz Celov­
ca in oktet iz Nove Gorice. 
Poleg večjega števila 
predstavnikov občin, tudi 
tistih ki so nastale na ob­
močju prejšnje veleobčine 
Nova Gorica, so med dru­
gimi pozdravili dr. Ger- 
harda Wagnerja, avstrij­
skega veleposlanika v Lju­
bljani, generalnega konzu­
la Republike Slovenije v 
Celovcu Jožeja Jeraja, 
drž. sekretarja slovenske­
ga zunanjega ministrstva 
Iva Vajglja in predstavnika 
Narodnega sveta in Zveze 
slovenskih organizacij, 
osrednjega tajnika F. We­
deniga in predsednika dr. 
M. Sturma.

S podpisom listine sta 
obe mesti utrdili prijateljs­
ke odnose in sodelovanje, 
za kar sta se odločili pred 
32 leti, še pred nastankom 
Delovne skupnosti Alpe- 
Jadran, in kar želita razvi­
jati naprej tudi v tretjem ti­
sočletju.

V priznanje in zahvalo za 
posebna prizadevanja za 
dobro razmerje med Celo­
vcem in Novo Gorico, pa 
tudi za posredovanje v od­
nosih med Novo Gorico in 
Gorico je župan Guggen­
berger iz rok predsednika 
mestnega sveta novogo­
riške občine Rajka Hareja 
prejel tudi priznanje mest­
ne občine Nova Grorica. 
Guggenberger je podpis li­
stine in podelitev priznanja 
označil kot najlepši dogo­
dek ob zaključku svojega 
županovanja, v katerem se 
je vedno zavzemal tudi za 
evropsko povezovanje 
mest, s katerimi ima Ce­
lovec partnerske odnose.
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GWL l/ Škocijanu sije zastavila kot volilni ciij pridobitev glasov ter se­
dež v občinskem predstojništvu.

Iva Müller

Pliberk.V
Pliberku bodo 
9. marca kan­
didirale tri 
stranke za me­
sto župana: 
ÖVP z mag. 
Raimundom 
Grilcem, SPÖ 
s Štefanom Vi- 
sotschnigom in 
EL z ek. sv. Eri­

čem Kumrom. Ta teden sta EL in 
Eric Kumer predstavila tudi svojo 
kandidatno listo, ki obsega 39 
kandidatov in 7 kandidatk. V pre­
teklih šestih letih je bila v pli- 
berškem občinskem svetu zasto­
pana samo ena ženska (Helga 
Kristan). Prav zaradi tega je EL 
dala mandat­
no mesto tudi 
eni ženski, Ivi 
Müller, ki je z 
Dl Štefanom 
Domejem že 
uspešno kan­
didirala pri 
kmečkozbor- 
skih volitvah.

Prvotno naj 
bil Iva Müller 
kandidirala še bolj spredaj, toda 
tega sama ni želela in je bil za Eri­
ca Kumra uspeh, da je Müllerjevo 
dobil na kandidatno mesto, ki vel­
ja kot fiksno mesto za občinski 
odbor. Nov na kandidatni listi je 
med drugimi tudi inovativni kmet 
Peter Apovnik, p. d. Zdovc iz 
Senčnega kraja. Mladinska kandi­
data na prvih mestih sta Milan 
Piko in Mario Buchwald. Prvi 
večji shod bo v ponedeljek, 17. fe­
bruarja, ko EL vabi na zborovan­
je. Volilni cilj EL je povišanje šte­
vila glasov ter vsaj pet mandatov.

Kandidatna lista EL Pliberk: 1. 
Eric Kumer, 2. Jurij Mandl, 3. Dl 
Štefan Domej, 4. Blaž Kordesch, 
5. Iva Müller, 6. Milan Piko, 7. Ma­

m
4,1
Peter Apovnik

Globašani za alternative, 
in to ne samo pri energiji
rio Buchwald, 8. Peter Apovnik, 9. 
Franz Valeško, 10. Marko Tram- 
pusch.

Doslejšnja razdelitev v občin­
skem svetu: 8 SPÖ, 8 ÖVP, 5 EL. 
2 FPÖ.

Železna Kapla. Franc Jožef- 
Smrtnik je ta teden predstavil svo­
jo ekipo, s katero bo sel v volitve. 
Doslej je imela EL v Železni Kapli 
tri mandate in te želi na vsak 
način tudi obdržati. Franc Jožef 
Smrtnik: „V zadnjih šestih letih 
smo dokazali, da znamo zastopa­
ti naše občane in zaradi tega upa­
mo, da bomo spet dobili zaupa­
nje“. EL je bila zastopana tudi v 
občinskem predstojništvu, kar naj 
bi bilo ostalo tudi po volitvah. 
Svoje predstave za naslednjih 6 
let bodo Franc Jožef Smrtnik & co 
predstavili občinstvu predvsem 
ob osebnih hišnih obiskih, ob so­
botah pa bo EL prisotna tudi na

r3BČINSKE

VOLITVE
19 9 7

glavnem trgu v Železni Kapli.
Kandidatna lista EL Železna 

Kapla: 1. Franc Jožef Smrtnik, 2. 
Hajnžič Lado, 3. Brigitta Pre- 
schern, 4. Danijel Pasterk, _ 5. 
Stanko Podbregar, 6. Breda Žu­
pane, 7. Karla Haderlap, 8. And­
reas Urbantschitsch, 9. Sonja Hri- 
bar-Marko, 10. dr. Štefan Jelen. 
Doslejšnja razdelitev v občinskem 
svetu: 14 SPÖ, 4 ÖVP, 3 EL, 2 
FPÖ.

Škofiče. V Škofičah so elovci 
odločili, da pri teh volitvah nasto­
pijo pod oznako SGL (Skupna li- 
staza Škofiče /Gemeinsame liste 
za Škofiče). Glavna kandidatinja 
je učiteljica Slovenske gimnazije 
mag. Magda Errenst, njena na­
mestnica pa podjetnica Sjördis 
Rauscher. Razdelitev v občins­
kem svetu je bila doslej sledeča: 
9 SPÖ, 5 ÖVP, 3 FPÖ, 1 EL, 1 
Pro Schiefling.

Škocijan. Ker kaže, da bo 
župna Albert Holzer (1991: 62,5 
%) tudi tokrat že v prvem krogu 
dobil večino, GWL v Škocijanu ne 
bo kanidirala za mesto župana. 
Glavni kandidat Franz Starz pa je 
opitmističen, da bo GWL s to „tak­
tiko“ pridobila glasov, saj lahko po 
tej poti volilci razdelijo svoja gla­
sova. Ta teden so v Škocijanu 
tudi javno predstavili kandidatno 
listo GWL, ki je sledeča: 1. Franz 
Starz, 2. Gregor Slugoutz-Ster- 
nad, 3. Vladimir Polzer, 4. Milan 
Wutte, 5. mag. Kristijan Sadnikar, 
6. Franc Polzer ml., 7. Mili Hobel, 
8. Milan Mohar, 9. Helka Mlinar, 
10. Justina Sadnikar.

Globasnica. Alternativna en­
ergija je tudi izmed volilnih tem v 
Globasnici. Očbinski urad in vrtec 
sta pred kratkim dobila novo kur­
javo na lesne sekance. To eko­
loško dobro varianto je izdelal 
Marko Gregorič, ki se kot kandi­
dat na listi EL zavzema na vseh 
področjih za alternativne stvari, 
tudi kar se tiče bodočega politič­
nega stila v občinski sobi.

Franc-Jožef Smrtnik s svojo ekipo, ki želi tudi v naslednjih šestih le­
tih s polno vnemo delovati za občino Železna Kapla.
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Selški kmečki projekt vzbuja 
zanimanje v drugih občinah

Gospodarski center v Selah je zbuja veliko zanimanja v drugih občinah. Prve 
skupine so pred kratkim prišle na ekskurzijo v Sele.

Podžupan selske občine in predsednik ISSK Nanti Oiip razlaga 
kmečkim iniciativam z Djekš in zgornje Koroške projekt gospodarskega 
centra v Selah. Na stiki z županom Djekš Johannom Traunikom.

Gospodarski center v Selah, 
katerega lastnik je Interesna 
skupnost selskih kmetov (ISSK), 
se vse bolj izkazuje kot enkraten 
projekt na Koroškem. Novi higi- 
jenski predpisi v zvezi s predelavo 
in prodajo mesa bodo dokončno 
obveljali s 1. 1. 1998 (prestopni 
rok pa že teče).

V gospodarskem centru bo 
selskim kmetom na razpolago 
klavnica, hladilne naprave, celot­
na infrastruktura za koline, pre­
delavo in prodajo. Zgledna selska 
rešitev odmeva po celi deželi in 
izven nje. Tako so si preteklo so­
boto, 1. februarja 1997, ogledali 
gradbišče v Selah kmečka iniciati­
va z Djekš pod vodstvom župana 
Johanna Traunika ter kmečke ini­
ciative iz občin Ebene Reichenau, 
Gnesau in Bad Kleinkircheim.

Predsednik Interesne skupnosti 
in podžupan občine Sele Nanti 
Olip je radovednim interesentom 
razkazal selski projekt ter obraz­

ložil okvirne pogoje za izvedbo 
podobnih projektov. Konec fe­
bruarja pa je Olip dobil od zgorn- 
jekoroških občin vabilo na stroko­

vno predavanje o načrtovanju in 
izvedbi selskega projekta.

Igor Roblek

Srebrni ples Danice
Št. Primož. Kakor vsako leto, je tudi na letošnjem - 

25. ples Danice vladalo prijetno domače vzdušje. Pri­
reditelji so pripravili zanimiv program, še posebej ob 
Polnoči, ko so predstavili mladi šentprimoški pevci po­
sebno verzijo „pleničke je prala“ ter Marko Radovan, 
ki se je izkazal kot drugi Adi Smolar. Številne obisko­
valce je pozdravil domači mešani pevski zbor Danica 
Pod vodstvom Stanka Polzerja, za dobro vzdušje na 
plešišču pa je posrkbel „Alpe Adria Sextet“. Seveda 
tudi niso manjkali kandidati za občinske volitve, med 
drugimi Franc Starz SGL Škocijan.

Posebno bogat je bi! srečelov. Obiskovalci so morati 
ugotoviti težo košare z dobrotami, kije tehtata 9,7 kg.

Na kratko

Pliberk. Občina Pliberk ima 
novo zobozdravnico, ki je 
nasledila dentista Karla 
Kornbergerja. Preteklo so­
boto je slavnostno odprla 
svojo ordinacijo dr. Karin 
Troger. Na odprtju so bili 
številni zastopniki Pliberške­
ga javnega življenja ter ko­
legi zdravniki. Ordinacija je 
na Velikovški cesti nasproti 
trgovine Billa.

Borovlje. Kmečki trg na 
Glavnem trgu je spet danes, 
v petek, od 14. ure naprej.

Suha. Po
odhodu 
Herberta 
Kulmescha 
je oktet Su­
ha nekaj ča­
sa iskal nas­
lednika. Po 
temeljiti presoji so se okte- 
tovci odločili za šefa skupi­
na „Vox“ Danila Katza. ki je 
že tri leta študira tudi solo- 
petje. Dnailo Katz sicer ni 
izrazit prvi tenor, kot je to 
Herbert Kulmesch, toda se 
je že znašel, kar se je sliša­
lo preteklo nedeljo, ko je ok­
tet oblikoval mašo v Šmihe­
lu. Z mašo, ki jo je napisal 
za oktet Matjaž Fabijan, 
bodo oktetovci šli letos tudi 
na turnejo po Koroški.

Tradicionalni ples je znan tudi po zastopnicah nežnega spola, ki niso 
samo žavbrne, temveč se znajo prav tako odlično zabavati.

Pogovor med politiki in zadružniki. Z leve: direktor dipl. trg. J. Naber­
nik, odbornik Tomaž Petek in predsednik EL Andrej Wakounig.
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JURIJ MANDL
občinski odbornik (EL) in pod­
predsednik MoPZ Kralj Matjaž:

ienhardov Francej, Krajnčev
Tevže j, Mogrov Lipš, Igerčev 

l—Anzej in Jurijev Zep niso bili 
samo možje, ki so poskrbeli za 
številne nepozabne pevske in 
družabne dogodke - bili so pred­
vsem tudi veliki idealisti. Večina 
od njih ni imela avtomobila, niti 
ne šoferskega izpita, pa zaradi 
tega kljub temu ni trpela njihova 
ljubezen do vestnega sodelovan­
ja v zboru.

Vestno so obiskovali pevske 
vaje bodisi peš bodisi s kolesom, 
vedno so bili na mestu, če je bilo 
treba nastopiti na koncertih, za­
peti na pogrebih ali ob raznih ve­
selih dogodkih. Njihova ljubezen 
do pesmi je bila več ko samo 
pevsko veselje - bila je predvsem 
tudi izraz zvestobe do narodne 
skupnosti. Zavedali so se, da lah­
ko s tem, da sodelujejo pri mat- 
jaževcih, prispevajo svoj delež k 
preživetju našega domačega živ­
lja - naše slovenske narodne 
skupnosti. Pri tem pa so se tudi 
dobro zavedali, da negovanje slo­
venske pesmi in domače kulture 
ni edina stvar, ki je potrebna za 
ohranitev naše narodne skupno­
sti. Za narodno skupnost se niso 
zavzemali samo na koncertih, 
temveč povsod tam, kjer je bilo 
potrebno podpreti domačo stvar, 
domače ljudi.

Še posebej pa bi se radi spom­
nili Lienhardovega Franceja. 
Francej je bil tisti, ki je v Libučah 
že po vojni ustanovil moški zbor. 
Potem ko je zbor nehal delovati, 
se je Francej skupno z nekaterimi 
drugimi pridružil zboru Folteja 
Hartmanna, v Libučah in v drugih 
podružnicah naše fare pa je vodil 
cerkveno petje. Ko iz starostnih 
razlogov ni več zmogel te zahtev­
ne naloge, je pravočasno poskr­
bel za nasledstvo - in ga našel v 
svojem nečaku Hanesu Košutni- 
ku.

To je hkrati rojstvo matjažev- 
cev - rojstvo zbora, pri katerem 
nismo bili srečni samo mladi pev­
ci, temveč so to še posebej bili 
naši pionirji.

Danes lahko z mirno vestjo 
rečemo: veselje naših pionirjev ni 
bilo zaman.

Njihova pesem nam bo vedno 
pela! Naj je to pesem, ki nam jo 
je podarila pesnica z Libuškega 
puela prof. Milka Hartman, naj so 
to pesmi, ki jih pojemo matjažev- 
ci. Ostali jim bomo zvesti in tako 
poskrbeli, da tudi v prihodnosti ne 
bodo utihnile.

Ob 95-letnici Milke Hartmanove in v spomin pionirjem lgj<ralj Matjaž

Njihova pesem nam bo vino pela
Libuški moški pevski zbor 

„Kralj Matjaž“ je skupno z MePZ 
„Podjuna“ - Pliberk in ansam­
blom „Korenika“ čestital Milki 
Hartmanovi za 95. življenjski ju­
bilej, hkrati pa se spomnil svojih 
rajnih pionirjev.

Koncert je bil pretekli petek, 
31. januarja, v pliberški farni 
dvorani, katero so ljubitelji pe­
snice z Libuškega puela ter mat- 
jaževcev napolnili do zadnjega 
kotička. Predsednik MoPZ „Kralj 
Matjaž“ je lahko pozdravil mdr. 
mestnega župnika mag. Ivana

Olipa, predsednika EL ter šmi- 
helskega podžupana Andreja 
Wakouniga, pliberškega župana 
mag. Raimunda Grilca, mestna 
svetnika Frica Kumra in Štefana 
Visotschniga ter tajnika KKZ 
Nužeja Tolmajerja.

Ta prireditev je bila na zelo vi­
soki kulturni ravni, za kar velja 
priznanje tako nastopajočim 
zborom kakor tistim, ki so poskr­
beli za vsebinsko oblikovanje 
koncerta: Anita Hudi (napisala 
je vezni tekst v počastitev 95. ži­
vljenjskega jubileja Milke Hart­

manove; brala sta Klavdija Da­
niel in Franc Kuežnik) ter Jurij 
Mandl, ki je vodil celotno priredi­
tev ter se predvsem tudi na 
ustrezen način spomnil rajnih 
matjaževcev Franca Lienharda, 
Lipeja Grilca-Mogra, Tevžeja 
Krajnca, Janeza Ižepa-lgerca, 
Jožeta Bromana-Jurija in Petra 
Terbucha.

Koncert je izzvenel s pesmijo, 
ki jo je zapela vsa dvorana in ta­
ko dodatno potrdila geslo prire­
ditve: Njihova pesem nam bo 
vedno pela.

Dr. Pavle Apovnik je
predstavil pesniški opus 

Milke Hartmanove.

Koncert je sooblikoval ženski kvartet Kvarta. MePZ Podjuna rada poje tudi pesmi M. Hartmanove.

Velik ljubitelj Milkinih pesmi je ansambel Korenika. MoPZ Foltej Hartmann je nastopil v Tinjah

Slovesnost v Tinjah
So redke slovesnosti, ki 

so tako prisrčne in do­
mače, kakor je bila spo­
minska slovesnost v po­
častitev naše Milke Hart­
manove.

Vsi sodelujoči - dr. Pa­
vel Apovnik, mag. Eva Pi- 
kalo-Verhnjak, France Ku­
ežnik, mag. Andrej Sturm, 
predvsem pa zbor Foltej 
Hartmann pod vodstvom 
nečaka Boža ter trio Dra­
va iz Borovelj - so pred­
stavili pesnico z Libuške­
ga puela, ki daleč presega 
domačijski krov, ker z glo­
boko občutljivostjo rodo­
ljubnega in vernega srca 
nagovori občečloveške 
strune, ki pojejo pesmi o 
človeški stiski in radosti.

Ime Milke Hartmanove 
bo ostalo z njenimi dolgo­
letnimi izobraževalnimi te­
čaji za gospodinje ter z nje­
nimi pesniškimi zbirkami 
zapisano v zlato kroniko 
naše narodne zgodovine.

Proslava v Tinjah pa je 
doživela še dodatni višek 
z odprtjem razstave sveto­
vno znanega akad. slikar­
ja Jožeta Vodlana iz ZDA, 
ki je rojak iz Slovenije, a je 
študiral v G razu in Linzu 
'er zaslovel v Ameriki.

Njegove slike so ena 
sama poezija ustvarjalne­
ga srca, ki sicer ve za 
tegobe sveta, a jih misel­
no in čustveno premaguje 
s sprotnim optimizmom, ki 
zasluti za vsemi dogajanji 
in dogodki neki globlji smi­
sel bivanja in večnostne 
harmonije.

Novost Slovenske glasbene šole: baletne plesne skupine v otroškem vrtcu Naš otrok ter i/ Biičovsu.

Glasbena šola: Uspešni nasto­
pi instrumentalistov in plesalk

Slovenska glasbena šola je v preteklem tednu ponovno predstavila dosežke 
svojih učencev, katerih število je po zaslugi baletnega prirastka že preseglo šte­
vilo 400.

Med instrumentalisti, ki so se 
predstavili na internih nastopih v 
Mohorjevi ljudski šoli (dvakrat), v 
Selah, v Mladinskem in Modesto- 
vem domu, v Borovljah, v Šmihe­
lu, v Škofičah, na Zilji ter v Dobrli 
vasi, se je ponovno pojavilo nekaj 
obetavnih mladih glasbenikov.

Od koncertov, katere sem po­
slušal, bi posebej omenil odlično 
zelo mlado violinistko Nino 
Popotnig (Mohorjeva), ki se bo 
marca udeležila 26. tekmovanja 
mladih slovenskih glasbenikov v 
Ljubljani. V Mladinskem domu so 
bili zlasti dobri tolkalci in pianistka 
Laura Merkač, ki je ob spremljavi 
svoje mame, pianistke Anneliese 
Merkač, zaigrala znano Schuber­
tovo Heidenröslein (dva dni pred 
200-letnico rojstva tega velikana 
klavirja in samospeva). Ravnatelj 
Mladinskega doma Jože Blajs je 
v uvodu izrekel nekaj tehtnih misli 
in med drugim želel „učencem 
mnogo zadovoljstva pri, upam, 
čimbolj intenzivnem izzivanju 
njihovega instrumenta, da bi to 
izzivanje v njih vzbujalo željo po 
harmoniji, po natančnosti in seve­
da predvsem po brezmejni kreati­
vnosti“.

V Modestovem domu je uspeš­
no prestal svoj pedagoški krst no­
vi domači učitelj Jozej Sticker iz 
Šentjakoba. Ponovno atraktiven

je bil harmonikar Marko Kargl in 
solidna skupina dveh saksofonov 
(Katja Kernjak in Ana Kipič) ter 
kitare in klarineta (Alenka in Mar­
ko Oraže). V Borovljah je bil soli­
den pianist Patrick Fanzoj, odlič­
na pa trio kljunastih flavt in Ange­
lika Poganitsch, ki se bo 20. fe­
bruarja na kljunasti flavti udeleži­
la deželnega tekmovanja Koro­
ške v Celovcu.

Novost v glasbeni šoli je 34 
mladih plesalk, katere od oktobra 
dalje v štirih skupinah poučuje 
Marija Gregorc, upokojena člani­
ca ljubljanske Opere in Baleta. V 
telovadnici Mohorjeve pleše 11 
deklet v plesni skupini otroškega 
vrtca „Naš otrok“, devet plesalk je 
v 1. razredu in pet gimnazijk v 
posebni skupini. Devet nadobud­
nih plesalk pa preizkuša prve ple­
sne korake v stari plesni šoli v 
Biičovsu.

Prvi dve skupini sta se že javno 
predstavili na nastopih v Mohor­
jevi ljudski šoli. Seveda to še niso 
dovršene izvedbe, toda deklice 
rade plešejo, učiteljica ima znan­
je in potrpljenje, starši pa so očit­
no zadovoljni - sodeč po 
„šklocanju“ domačih fotoaparatov 
in aplavzu na obeh nastopih v 
Mohorjevi.

Lovro Sodja

PISMO BRALCA

Kulturni praznik 
tedensko

Treba je zapisati ob slove­
snem kulturnem prazniku 
(smrtni dan Franceta 
Prešerna 8. 2.) tudi tole: vsa 
hvala in priznanje velja 
uredniku slovenskih oddaj 
celovškega radia Horstu 
Ogrisu za dejstvo, da nam s 
svojim „kulturnim magaci- 
nom“ ob petkih pripravlja te­
denske kulturne praznike!

Osebno si vožnjo domov 
ob petkih uredim tako, da se 
odpeljem iz Celovca ob 
18.10 in se vozim ob južni 
obali Vrbskega jezera tako 
počasi, da do svojega doma 
„zaužijem“ Ogrisov kulturni 
magacin, v katerem pride 
nevsiljivo do izraza veliko 
obzorje urednika na vseh 
področjih, ki jim pravimo, da 
so kulturna. Od gledališča 
do likovne umetnosti, od 
ustvarjanja naših ljubiteljskih 
kulturnikov pa tja do poklic­
nih vrhunskih ustvarjalcev 
(npr. spominska oddaja 
skladatelja Franza Schuber­
ta pretekli petek).

Franc Kattnig, Rožek
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Harmonično menjavanje 
recitalov s pesmimi

MePZ JAKOB PETELIN GALLUS

Uspešna bilanca
Pretekli četrtek, 30. januarja 

1997, so se zbrali pevke in pevci 
mešanega pevskega zbora Ja­
kob Petelin Gallus v Modesto- 
vem domu ob občnem zboru 
svojega pevskega društva. Po 
poročilih odbornikov so pretekla 
štiri leta delovanja zbora bila v 
znamenju ogromnega delovnega 
programa in uspehov. Na te­
denskih vajah in izrednih semi­
narjih so se pevke in pevci pod 
vodstvom dirigenta Jožefa Ro- 
pitza - zbor vodi 12. leto - pripra­
vljali na koncerte, nastope in tur­
neje.

Leta 1994 je zbor Gallus go­
stoval pri rojakih na avstralski ce­
lini in ponesel glas Koroške tudi v 
deželo kengurujev; lani se je od­
pravil na pot po severni Ameriki, 
kjer je nastopal že v letih 1974 in 
1988, tokrat pa na zahodni obali 
Združenih držav v San Franciscu 
in Los Angelesu ter Lemontu, 
Chisholmu in Torontu.

Leto 1993 je bilo v znamenju 
edinstvenega glasbenega dogod­
ka, prve izvedbe večernic v čast 
škofu Antonu Martinu Slomšku, 
Reke mojega življenja, izpod pe­
resa zborovodje in pisatelja, 
Prešernovega nagrajenca Alojza 
Rebule ob sodelovanju zbora 
Srce iz Dobrle vasi, vokalnih soli­
stov in instrumentalistov (iz Koro­
ške in Slovenije - kvartet trobil). 
Po nastopih v Celovcu, Mariboru, 
Ljubljani, Dobrli vasi in Gorici 
smo v Ločah posneli večernice 
za kaseto in zgoščenko. Pred av­
stralsko turnejo je izšla cd-plošča 
oz. kaseta z naslovom „Kako je 
lep ta kraj“, na kateri so zbrane 
pesmi slovenskih koroških be­
sednih in glasbenih ustvarjalcev.

Posebno mesto je zavzelo so­
delovanje z drugimi zbori, med 
katerimi so Singgemeinschaft iz 
Gmünda, Gallus iz Trsta in obli­
kovanje maše 10. oktobra s ce­
lovškim stolnim zborom.

Delo, ki je bilo tako raznoliko, 
se bo v prihodnjih letih nadalje­
valo po najboljših močeh, saj ima 
zbor Gallus svoje mesto in svojo 
nalogo v kulturnem življenju ko­
roških Slovencev.

Odbor pevskega društva Jakob 
Petelin Gallus: predsednica
Lenčka Küpper, podpredsednica 
Pepi Užnik, tajnik dr. Miha Vr­
binc, njegova namestnica Nataša 
Partl, blagajničarka Marija Gruš- 
kovnjak, njena namestnica mag. 
Hijacinta Borstner, kronist Pepo 
Adamič.

MiVr

^ februar ali dan Prešerno- 
ve smrti je razglašen za 

Vz ■ kulturni praznik sloven­
skega naroda. Žal je proslav ob 
tem slovenskem kulturnem praz­
niku na Koroškem manj, redka 
izjema je le Slovensko prosvetno 
društvo v Železni Kapli, ki vsako 
leto v obliki posebne prireditve 
slovesno proslavlja ta praznik.

Letošnja prireditev, ki je bila 
na predvečer 8. februarja v farni 
dvorani v Železni Kapli, je bila 
odlično pripravljena ter je 
dosegla visoko kulturno 
raven, čeprav so pro­
gram oblikovali izključno 
domačini. „Vse je pe­
sem“ je bilo načelo prire­
ditve, v kateri so se har­
monično menjavali reci­
tali igralske skupine Slo­
venskega prosvetnega 
društva „Zarja“ s pesmi­
mi obirskega moškega 
zbora in Smrtnikovih bratov. 
Odrsko režijo recitalov je vodil 
domači župnik Poldej Zunder, 
ki je hkrati tudi iniciator sedaj 
že tradicionalnih kapelških pri­
reditev ob slovenskem kultur­
nem prazniku. Poleg župnika 
Zundra, igralske skupine „Zar­
ja“, Moškega pevskega zbora 
„Valentin Polanšek“ pod vodst­

vom Boža Hartmanna in Smrt­
nikovih bratov so prireditev 
pevsko oblikovali še Mešani in 
otroški pevski zbor SPD „Zarje" 
pod vodstvom Slavka Mežka 
ter solista Florentina Unek in 
Bojan Kuchar.

Prireditev je zaokrožil ravna­
telj ljudske šole v Železni Kapli 
Mihi Travnik, kateremu je bil 
pridržan slavnostni govor. 
Spomnil je na začetke kulturne­
ga praznika, ki je bil z odlokom

Slovenskega narodnoosvobo­
dilnega sveta določen v letu 
1945. „Zaoral je tako trajno 
brazdo v narodno zavest in 
zgodovino, da ni slučaj, če je ta 
slovenski narod 47 let po odlo­
ku in domala 150 let po pesni­
kovi smrti izbral Prešernovo 
Zdravljico za himno mlade slo­
venske države," je dejal Trav­

nik. Slavnostni govornik je opo- I 
zoril tudi na skrb za eno naj­
večjih kulturnih vrednot, na je- | 
zik - na slovenski jezik, katere­
ga je treba poslušati, govoriti, 
brati in pisati. Travnik: „Malo bo S 
pomagalo, če se bomo še tako I 
zavzeto in glasno potegovali za 
to in ono našo pravico, če pa 
bomo na drugi strani zamujali 
posredovati slovensko besedo 
otrokom." Poudaril je tudi, da je ^ 
jezik osnova osebne in narod­

ne identitete. „Pravica ni 
človeka je biti to, kar je, žei 
in se k temu tudi priznati, sai 
Včasih je to še iz same- izn 
ga udobja, včasih je za en- 
to potrebno veliko samo- zd; 
zavesti in moči," je menil nei 
slavnostni govornik Mihi (ju 
Travnik. |\ja

Tokratna prireditev Ka- We 
pelčanov ob kulturnem <ja 
prazniku je vsekakor od- bijj, 

lično uspela, kar so po prireditvi 
soglasno potrdili številni po- F 
slušalci. Predsednik SPD „Zarja” na 
mag. Jože Blajs je to lepo izpo- Pre 
vedal z naslednjimi besedami: dor 
„Kaj bi si lahko želeli lepšega, ali 
kot tako čudovit vstop v jubilej- P02 
no leto - v 90-letnico Sloven- želi 
skega prosvetnega društva 
Zarja. Franc Sadjak

Jeziki so most za 
sporazumevanje 
med ljudmi!
MIHI TRAVNIK
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„Janko“ Užnik alias TITO, je prvi miličnik samostojne republike Sele. Pred vstopom v republiko Sele in kontrolira nedržavljane in izstavlja turi­
stične vize, ki veljajo maksimalno za en dan oz. eno noč.

Na Šajdi so slavnostno odprli
i mejni prehod Republike Sele
3
ii Sele so končno samostojna republika. Namesto občinskih volitev so 9. marca 1997 na pro- 
° gramu selske državnozborske volitve.
I- V tajnem referendumu v gostil- 
a ni Malle v Selah se je na selskem 

žegnanju izreklo 95% Selanov za 
1 samostojnost. Proti se je menda 

izrekla le „oranžna mafija“ (StroB- 
a anvervoltinga“), ker se boji, da bo 
’.j zdaj morala začeti delati. Na taj- 
"l nem sestanku na občinskem ura- 
1 du (zdaj državnem zboru) sta se 

Nanti Olip, alias „Nac“, in Bertej 
^ Wassner, alias „Žviži", domenila, 

da razglasita samostojnost repu- 
r bilke Sele.

y Prva dva mejna prehoda bosta 
i' na Šajdi in pri Luznerju, kjer je 
y Povzel komando Jani Užnik, po 
ti- domače Johannnes, Ivan Janez 
a, ali Janko. Meddržavno pa je bolj 
tj- Poznan pod imenom Tito. Kdor 
n' Zeli odslej v republiko Sele, mora 
13

pri njem zaprositi za vizo. Proble­
matično bo seveda postalo na 
selski državni praznik, na selsko 
žegnanje, ko se iz Borovelj v kolo­
nah pripeljejo Borovljani. Jani Už­
nik bo to stvar menda rešil tako, 
da bo postavil prvi šotor (Festzelt) 
že pred mejnim prehodom, kjer si 
bodo lahko med čakanjem na vizo 
pogasili prvo največjo žejo.

Konzulat. V načrtu je tudi že 
prvi selski konzulat v Celovcu, ki 
bo menda v stavbi Mohorjeve. Za 
mesto konzula se poteguje men­
da kar več oseb. V primeru, da bi 
9. marca postal selski ministrski 
predsednik Nanti Olip, ima naj­
boljše izglede Igor Roblek, ki bo 
potem uradoval 5 ur na Naro­
dnem svetu in tri ure pri Kosti.

Ali bo, ali ne bo?
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Življenje brez politike 
je veliko slajše......

Bralci nas vedno sprašujejo, kaj zdaj delata Karel Smolle in Ma­
tevž Grilc, potem ko sta oddala politične funkcije.

Kakor vidite na slikah, jima vse­
kakor ni dolgčas. Bivši poslanec 
Smolle je v posebnem pogovoru z

našim urednikom dejal, da je zdaj 
življenje veliko slajše kot prej, ko je 
moral od termina do termina. Bi-

n
všega predsednika NSKS dr. Mate- P 
vža pa smo pred kratkim srečali na ji 
enem izmed podjunskih plesov ...
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Kapelški župan se zameril Udu Jürgensu
„Mit 66 ist noch lang nicht Schluß“ poje Udo Jürgens. Kapelški župan Haderlap pa je pesem 

spremenil. V Železni Kapli odslej pojejo „Mit 65 ist für immer Schluß“!

Udo Jügens je s svojo pesmijo 
„Mit 66 Jahren fängt das Leben 
erst an., mit 66 ist noch lange 
nicht Schluß“ zaslovel. Vse avtor­
ske pravice pesmi ima Jürgens 
sam, zato je zelo sensibilno reagi­
ral, ko je slišal, da v Železni Kapli 
župan dr. Peter Haderlap poje 
novo verzijo njegovega hita: „Mit 
65 ist endlich Schluß!“ To pesem 
menda pojejo vsi kapelški social­
demokrati, edino Miha Kuhar in 
Friedrich Schwarz si teksta ne za­
pomnita in bi raje videla, da bi 
SPÖ pela naprej stare viže.

Ko je Udo Jürgens slišal o stva­
ri, je poslal v Železno Kaplo pro­
testni telegram, da njegove pesmi 
ne smejo spremeniti. Župan Ha­
derlap mu je po faksu odgovoril, 
da pesmi itak ni napisal on sam, 
ampak bivši župan dr. Dieter Hal­
ler, ki mu iz Celovca diktira, kate­
re pesmi morajo v Železni Kapli 

■ peti. Haderlap: „To mi je itak 
ljubši, saj sam itak nisem poseb­
no muzikaličen človek. Dirigiram 
pa kljub temu rad, ker pač rad sto- 

i jim spredaj.
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Bo naš fotograf ostal za 
vedno v Južni Afriki ?

Pred kratkim smo od našega fotografa prejeli razglednico iz 
Afrike, ko nam piše sledeče:

Dragi prijatelji!
Tukaj v Afriki mi gre zelo dobro in mi ničesar ne manjka, žens­

ke so zelo prijazne. Povejte to tudi vsem mojim prijateljem in jih 
lepo pozdravite. Vas ‘Tercej

Škof ima novega 
telesnega stražarja

Flori Juch, mežnar iz Galicije, je novi te­
lesni stražar krškega škofa. Ko smo pred 
kratkim šli na intervju k škofu, nam je odprl 
vrata novi stražar, ki smo ga fotografirali.

Bodyguard Flori Juch iz Galicije

NT je našel zavetišče igralcev SAK
V zadnjem času ima SAK vedno manj igralcev, oficialno 

pravijo, daje to posledica varčevalnega paketa. NT pa je us­
pelo najti resnico in jo tudi fotografirati.
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Zwitter: vinjete tudi na konje
Zbornični svetnik Janko 

Zwitter je dosegel, da zbor­
nica plača vinjete za ziljske 
konje.

Ponovno velik uspeh za zbor­
ničnega svetnika SJK Janka Zwit- 
tra iz Zahomca. V pogajanjih v 
Bruslju mu je uspelo, da mora 
odslej Koroška kmetijska zborni­
ca ziljskim kmetom plačati vinjete. 
Do zmešnjave pa je prišlo na Zilji, 
ko kmetje niso vedeli, kam naj pri­
lepijo vinjeto._ Zwittrov kolega v 
zbornici Dl. Štefan Domej je bil 
mnenja, da naj konjem lepijo vin­
jete na rit, Zwitter pa, da naj na 
glavo. Na posredovanje direktorja 
Gröblacherja je končno le prišlo 
do kompromisa. Vinjeta pride na 
vrat konja, lahko pa se tudi nalepi 
na „lajbič“ jezdeca. Zwitter si je 
potem kot prvi nalepil vinjeto na 
lajbič“ in tako dobil v Zahomcu 

takoj ime „Vignettenmen".
Vinjete za konje izdajajo na Po­

sojilnici na Zilji. Toda čisto zastonj 
zadeva le ni. Za vsako vinjeto je 
treba odšteti 25 šilingov, ki jih ka- 
sira Abujč, ki pravi: „Čisto zastonj 
še vinjeta ni.“

„ Vignettenmen “ Janko Zwitter, p. d. Abujč iz Zahomca je prvi ziljski kmet, ki je dobi! brezplačno vinjeto 
zase in za svojega konja. Ziljski kmetje pa si prilepijo lahko vinjeto tudi na „lajbič“.

Z verigami avtobus tudi 
poleti bolje „vleče“

Verige so najboljša rešitev za poleti in pozimi. To najbolje 
vedo pri avtobusnem podjetju v Sienčnik v Dobrli vasi, kjer po 
Potrebi na avtobuse tudi poleti montirajo verige.

Poleti verige montirati ni enostavna stvar. Šoferju Erichu Slanitzu 
Pomagata strokovnjaki Tomaž Petek in Peter Bricmann, p. d. Kučej.

PA JO JE LE!

Šmiheiski dekan Srienc se svojim faranom oprošča, ker bodo od­
slej njegove nedeljske maše krajše, ker bo težko zdržal brez cigaret.
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ČESTITAMOPrvo današnje voščilo je na­
menjeno Doroteji Ogris iz Tro­
belj pri Šmarjeti, ki je včeraj ob­
hajala osebni praznik. Ob tej 
priložnosti ji prisrčno čestitajo 
znanci in otroci z družinami. 
Čestitkam se pridružujeta ured­
ništvo Našega tednika in EL 
Šmarjeta.

V Srednji vasi v Gorenčah je 
te dni obhajala 73. rojstni dan 
Dora Zidej. Ob tem lepem živ­
ljenjskem prazniku slavljenki is­
kreno čestitamo in želimo vse 
najboljše, predvsem zdravja.

Za rojstni dan in god čestita­
mo tudi Blažu Singerju iz Ce­
lovca. Vse najboljše!

Prav tako rojstni dan in god 
je obhajala Ani Miklau z Obir- 
skega. Tudi njej veljajo naše is­
krene čestitke in najboljše želje.

V Globasnici je slavila 80. ži­
vljenjski jubilej Marija Witter- 
nig. Slavljenki ob tem visokem 
življenjskem jubileju prisrčno 
čestitamo in kličemo na mnoga 
zdrava in milosti polna leta!

Mag. Martini Piko iz Vidre 
vasi in Petru Rustju iz Trsta se 
je rodil sinček Simon. Srečnima 
staršema prisrčno čestitamo, 
mlademu Simonu pa želimo 
mnogo sreče in uspeha na živ­
ljenjski poti!

Marija Jerlich iz Lobnika je 
slavila 80. rojstni dan in god. 
Ob tem visokem dvojnem praz­
niku prisrčno čestitamo in želi­
mo vse najboljše, predvsem 
zdravja in zadovoljstva!

Slovensko društvo upokojen­
cev Pliberk čestita za osebne 
praznike naslednjim svojim čla­
nom: Rozini Jop iz Nonče vasi, 
Janezu Snedecu iz Ponikve, 
Francu Čebulu iz Šmihela, 
Julki Kac iz Doba, Jožetu Ker­
tu iz Šmihela in Neži Fračko iz 
Večne vasi pri Globasnici. Po­
sebne čestitke upokojencev pa 
veljajo Milki Hartman iz Libuč 
za 95. rojstni dan in Emiliji Ko­
lenik iz Cirkovč pri Pliberku za 
70. življenjski jubilej. Vsi ostali 
člani društva upokojencev Pli­
berk slavljencem prisrčno česti­
tajo in kličejo na mnoga zdrava, 
vesela in zadovoljstva polna le­
ta. Čestitkam in željam upoko­
jencev se pridružuje uredništvo 
Našega tednika.

V daljni Maleziji se je rodil 
našemu rojaku iz Rožeka Zdra­
vku Schellandru in njegovi že­
ni Masri sinko, ki sta mu dala 
ime Tino. Vsem iskrene čestit­
ke in najboljše želje!

V Nonči vasi je slavila 50. 
rojstni dan Katarina Maurel, za 
kar iskreno čestitamo in kliče­
mo na mnoga zdrava in sreče 
polna leta!

Naslednje voščilo je name­
njeno Mariji Golavčnik iz Šent- 
lipša, ki je obhaja rojstni dan. 
Vse najboljše!

Prihodnji torek, 11. februarja 
1997, bo obhajal rojstni dan 
Adolf Krivograd iz Šmihela. 
Slavljencu ob tej priložnosti pri­
srčno čestitamo in želimo tudi v 
prihodnje vse lepo in dobro, 
predvsem trdnega zdravja!

Prisrčne čestitke in najboljše 
želje veljajo tudi Mariji Müller s 
Kota pri Miklavčevem, ki obha­
jal 78. rojstni dan. Vse najbolj­
še!

Slovensko društvo upokojen­
cev Podjuna čestita za osebne 
praznike naslednjim svojim čla­
nom: Katarini Urak iz Nagelč, 
Margareti Hobel iz Spodnjih 
Vinar, Matildi Gregorič iz Pod­
june pri Globasnici, Jožefi 
Mišic z Dobrave. Jožefu Uran- 
ku iz Encelne vasi pri Galiciji in 
Katarini Kanzian iz Apač. Vsi 
ostali člani društva upokojen­
cev Podjuna slavljencem prisrč­
no čestitajo in kličejo na mnoga 
zdrava in milosti polna leta. Če­
stitkam se pridružuje uredništvo 
NT.

Rojstni dan je obhajal Franc 
Novak z Bele pri Železni Kapli. 
Čestitamo in vse najboljše!

Prav tako rojstni dan je obha­
jal Joži Kušej iz Šmihela. Tudi 
njemu iskreno čestitamo in 
kličemo na mnoga leta!

Eva Kotier v Šentpetru pri 
Šentjakobu se veseli rojstva si­
na, ki ga bodo imenovali Tino. 
Čestitkam babice in deda se 
pridružuje Naš tednik.

Marija in Georg Scherzer 
pri poroki pred 50 leti.

Pri Hrastu na Blatu pri 
Pliberku praznujeta zlati 
poročni jubilej, 50-letnico 
skupnega življenja, Georg 
in Marija Scherzer. Slav­
ljencema ob tem visokem 
skupnem jubileju iskreno 
čestitajo _ sosedje in do­
mačini. Čestitkam se pri­
družuje uredništvo Našega 
tednika.

ČESTITKA TEDNA

Simbol slovenske samostojnosti
prihodnjo sredo, 12. fe- 
I bruarja 1997, bo prazno­
val svoj 70. življenjski jubilej 
eden najbolj znanih sloven­
skih rojakov na Koroškem - 
Jože Urank, po domače Ka- 
vh iz Encelne vasi.

Njegov oče Janez je bil 
slovenski župan v Galiciji, pr­
vič izvoljen leta 1928, leta 
1932 potrjen v svoji funkciji, 
leta 1934 pa odstavljen, po­
tem ko je leto prej postala 
Avstrija stanovska država. 
Kot sin zadnjega slovenske­
ga župana v Galiciji je naš 
slavljenec do danes zvesto in 
uspešno sledil očetovemu 
narodnopolitičnemu izročilu - 
politična samostojnost je naj­
boljše jamstvo za ohranitev 
narodne skupnosti ter uvelja­
vljanje njenih življenjskih inte­
resov. Prvič je kandidiral za 
slovensko listo leta 1958 in jo 
je celih 36 let zastopal v ga- 
liškem občinskem svetu. Pri 
tem se je izkazal kot verodo­
stojen občinski politik, ki uži­
va velik ugled tudi pri tistih, ki 
niso nujno najbolj zavedni 
pripadniki narodne skupnosti. 
Temu ustrezno uspešni so bi­
li njegovi volilni rezultati.

Na bližajočih se občinskih 
volitvah sicer ne bo več kan­
didiral, vendar je, kakor vsak 
uspešni gospodar, pravočas­
no poskrbel za nasledstvo. 
To seveda ne pomeni, da se 
bo docela predal lagodno­
stim, ki jih zasluži vsak upo­
kojenec po truda polnem 
delavnem življenju. Pred­
vsem je obljubil, da bo nas­
ledniku Milanu Blažeju stal 
ob strani z vsemi svojimi bo­
gatimi izkušnjami.

Slavljenec pa ni samo sim­
bol samostojne slovenske po­
litike na občinski ravni. Šlo- 
vensko samostojnost zagovar­
ja na vseh družbenih ravneh 
in zato dosledno podpira delo­
vanje deželne EL, NSKS ter 
domače zadružništvo. Med 
drugim to dokazuje kotv odbor­
nik Posojilnice Bank Železna

Kapla ter Zbora narodnih 
predstavnikov NSKS.

Posebej pa mu je tudi pri 
srcu Zveza slovenskih izse­
ljencev. Znano je, da ga je 
Hitlerjev režim pregnal skup­
no s starši, sestrami Katrej, 
Nanej, Trezej, Malej in Mojcej 
ter z bratom Francem v 
nemški Hesselberg, medtem 
ko je moral brat Janko na 
fronto. Še več: oče Janez, 
sestra Mojcej in brat Janko 
so doživeli tudi grozote KZ 
Dachau, a po Božji milosti je 
vsa Kavhova družina rešila 
svoje življenje. Za to je naš 
slavljenec Vsemogočnemu 
nadvse hvaležen, hkrati pa 
zelo občutljiv, kar zadeva na­
cistično preteklost ter ponov­
no oživljanje rjave miselnosti.

Na vsak način pa je naš 
slavljenec tudi velik optimist. 
Trdno veruje v svetlo prihod­
nost slovenskega naroda. 
Prepričan je, da žrtve, ki jih je 
za našo svobodo in preživet­
je morala doprinesti njegova 
generacija, niso bile zaman.

Dragi Kavh, ne motiš se v 
svojem prepričanju. Dokler bo 
naša narodna skupnost imela 
pripadnike Tvojega kova, se ji 
ne bo treba bati za prihodnost.

V tem smislu naše prisrčne 
čestitke, obilo osebnega in 
družinskega zadovoljstva,
predvsem pa zdravja. Na 
mnoga leta!

P.S.: Čestitkam Našega 
tednika se pridružujeta NSKS 
in EL. -Kuj-
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CAHORČE

Zadnje slovo Julijane Langenfuß
27. januarja 1997 nas je zapustila v 83. letu starosti gospa Julijana Lan­

genfuß, roj. Gradišek.

Rodila se je 11. julija 1914 v 
Kranju, doraščala pa je v Stra­
njah pri Kamniku. Ker je bila kme­
tija majhna, družina velika, oče 
pa gozdni delavec, je morala že 
kot 10-leten otrok sama s trebu­
hom za kruhom. Delala je na 
kmetiji Stari grad nad Kamni­
kom. Vsak dan je prehodila pot 
od Grada v Kamnik in nosila 
kmečke pridelke v gostilne in tr­
govine. S 17 leti je šla k teti v 
Kamniško Bistrico; izučila se je 
za kuharico. Tam je delala od 
leta 1942. Tedaj se je poročila z 
žandarjem Ferdinandom Lan- 
genfußom. V zakonu sta imela 
tri otroke. Leta 1942 je mož 
prišel za žandarja v kraj Grades 
v dolini Motnice (Metnitztal). Da 
sta laže preživljala družino, je 
delala v gostilni Schloß Grades.

t Julijana Langenfuß

Leta 1973, dve leti po moževi 
smrti, se je s hčerko preselila v 
Kotmaro vas. Do leta 1987 je 
stanovala v hiši Lekšana Bisja- 
ka. Tedaj se je preselila v dom,

ki sj ga je hči z družino postavila 
v Čahorčah; tam je preživela 
svoje zadnje dni. Huda žalost jo 
je zadela leta 1990, ko je izgubi­
la starejšega sina.

Bila je zvesta bralka Našega 
tednika; ljubila je slovenske na­
rodne pesmi, zato je rada priha­
jala na koncerte, prav dobro pa 
se je počutila na izletih pri Gor­
jancih. Dokler ji je pustilo zdra­
vje, je redno hodila k mašam.

Pogreb je bil v petek, 31. ja­
nuarja 1997, v Celovcu na po­
kopališču v Trnji vasi (Anna- 
bichl). Pogrebne obrede je opra­
vil domači župnik Maks Michor v 
obeh jezikih, zapel pa je moški 
zbor iz Pubersdorfa.

Rajna naj počiva v miru. So­
rodnikom izrekamo iskreno so­
žalje.

Praznik v Modestovem domu
Vsako leto v tem času praznujejo v Modestovem domu domski praznik, ki 

je bil tokrat pod geslom „Podam ti roko“.
Najprej smo vsi, starši, vzgojitelji in 

učenci, praznovali sv. mašo, ki jo je vo­
dil mag. Jože Andolšek. Pri sv. maši 
smo se spomnili sv. Janeza Boška, ki je 
umrl 31. januarja 1888. Janez Boško je 
bil velik duhovnik ter velik prijatelj mla­
dih.

Po sv. maši smo se vsi zbrali v obed- 
nici, kjer smo po duhovni hrani imeli čas 
za fizično hrano, ki jo je izvrstno pripra­
vila naša kuhinja pod vodstvom Mathilde 
Steinwender in Silvije Jenschatz. Ob 
pizah smo imeli eno uro čas za pogovor 
'n za kakšno šalo. Nato smo se spet vsi 
zbrali v dvorani, kjer smo pokazali, kaj 
yse počenjamo v domu. S pesmijo, s 
športno akrobatiko in z dvema pesmima 
'z muzikla „Grease“ smo navdušili naše 
občinstvo. Višek večeraje bila igra Leo­
polda Suhodolčana „Čudežna srajca 
Dopetajca“. Igra pripoveduje o kralju 
Violinu, ki obljublja svojo hčerko tistemu, 
ki zna obleči z zlatim ovratnikom. To 
uspe mlademu Matjažu, ki je bil samo 
sluga. Vsi ministri so seveda protestirali 

se ga hoteli na vsak način znebiti.
Tudi zmaj s sedmimi glavami je bil hudo 
nasproti. Toda „Srajca Dopetajca“ po­
maga Matjažu do srečnega izida igre.

Domski praznik je s pomočjo vzgojite- 
'jev in gojencev, ki so se z veliko vnemo 
Popravljali na ta dan, zelo dobro uspel.

Peter Rosenzopf

Muzike! Grease (slika 
zgoraj) in igra „Čudežna 
srajca Dopetajca“ (slika 
levo) sta bili glavni točki 
domskega praznika.

16. sankaška tekma 
Alpskega kluba „Obir“

Minulo nedeljo, 2. februarja 1997, 
se je lepo število ljubiteljev sank 
zbralo na povabilo Alpskega kluba 
„Obir" k 16. sankaški tekmi. Tekmo­
valo se je tokrat po Maloveršnikovi 
cesti pri Hirsovi kajži na Obirskem. 
Po dveh tekih je bil najboljši dneva 
Šmarječan Walter Žura s časom 
2:54,48. Drugi najhitrejši pa je bil Mi­
ha Sadolšek s časom 3:06,61. Pri 
ženskah pa je bila najhitrejša Inge 
Karničar.

Rezultati 16. sankaške tekme:
Šolarji: 1. Toni Smrtnik, 2. Franc Dolinšek, Matija 
Smrtnik; mladinci: 1. Michael Schmölzer, 2. Harald 
Sadovnik, 3. Rene Knez; dekleta: 1. Kerstin Pau- 
litsch, 2. Dana Smrtnik, 3. Ana Ogris; ženske: 1. In­
ge Karničar, 2. Da.nijela Novak, 3. Jožica Ogris; 
moški 1:1. Walter Žura, 2. Mihi Sadolšek, 3. Albert 
Rozman; moški II: 1. Repi Karničar, 2. Martin Pet- 
schnik; dvojice: 1. Žura W./Smrtnik F. J., 2. Sa­
dolšek M./Smrtnik T„ 3. Smrtnik V./Smrtnik M.

Radiše: Mnogo zanimanja 
za smučarsko tekmo

Prejšnjo nedeljo, 2. februarja, je 
Slovensko prosvetno društvo Radiše 
organiziralo prvič po več kot 10 letih 
društveno prvenstvo v alpskem smu­
čanju. Sodelovalo je nad 30 smučark 
in smučarjev, ki so z velikim veseljem 
bili pri stvari. Radišani so povabili k 
sodelovanju tudi Selane, ki so pre­
vzeli merjenje časa. Progo je postavil 
trener selskih smučarjev Hanzi Ora- 
že. Najhitrejši dneva je bil Selan Edi 
Draže, ki je tekmoval v skupini go­
stov, najhitrejša dneva pa Lidija Dra­
že. Od Radišanov je bil najhitrejši Mi­
lan Hribernig. Po tekmi so bili vsi 
smučarji in gledalci povabljeni v Kul­
turni dom, kjer je predsednik društva 
Tomi Ogris podelil pokale. I. R.

Zaklad kapitana Ahaca 
tudi za šolarje

Prejšnji petek, 31. januarja, ob 10. 
uri so mladi gledališčniki SPD Borov­
lje predvajali šolarkam in šolarjem 
dvojezičnih ljudskih šol v okolici svojo 
gledališko predstavo „Zaklad kapita­
na Ahaca“. Sodelovale so ljudske šo­
le iz Borovelj, Slovenjega Plajberka, 
Šmarjete, Sele Kota in Sel. Vsega 
skupaj se je zbralo več kot 120 otrok, 
tako da je bila dvorana pri Cingelcu 
na Trati nabito polna. Glavna orga­
nizatorka je bila mentorica mlade 
boroveljske gledališke skupine mag. 
Vera Wutti-Inzko.

Mladi boroveljski gledališčniki so navdušili številno občinstvo.
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Na kratko
Nogomet v dvorani

KFV cup, V predkrogu koroške­
ga prvenstva U 12 sta bili us­
pešni obe ekipi SAK. SAK U 12 
I (center Pliberk) je osvojila 1. 
mesto, SAK U 12 II (center Ce­
lovec/trener Robert Germ) pa se 
je z 2. mestom prav tako uvrstila 
v vmesni, ki bo 23. februarja.

Nogomet

Dravograd - SAK 5:3 (5:1).
Gole za SAK: Eberhard, Možina, M. 
Sadjak. Na prvi pripravljalni tekmi 
je SAK v Dravogradu moral na­
stopiti brez štirih standardnih 
igralcev (Grjič/bolan, A. Sadjak, 
Preschern, Wuntschek/vsi poš­
kodovani). Na zasneženem 
igrišču je SAK šele v 2. polčasu 
našel do prave igre. Predvsem 
mladi igralci M. Nachbar, Moži­
na in O raže so dokazali, da so 
bili upravičeno vključeni v prvo 
ekipo. Žal pa si je mladi Roman 
Oraže na tekmi zlomil nos.

Naraščaj SAK (deloma s starši) 
iz centrov Pliberk in Celovec se 
pelje v semestralnih počitnicah 
na priprave v Medulin. Priprav 
se bo udeležilo skoraj 100 oseb.

Šah_______________________

SŠZ I in SŠK „Obir“ sta slavili 
zmago. Slovenska športna zve­
za I je v 2. krogu play off-tekmo- 
vanja za povzdig v koroško pod- 
ligo premagala Rapid Feffernitz 
s 6:2 ter se povzpeli na 2. me­
sto. Kapelčani (1. razred vzhod) 
pa so tesno premagali Veliko­
vec II s 4,5:3,5. Utrdili pa so 
mesto v prvi polovici lestvice.

Razno

„Arihova peč“. Slovenska 
športna zveza, Slovensko pla­
ninsko društvo Celovec in Slo­
vensko prosvetno društvo „Rož" 
vabijo na 19. zimski pohod na 
Arihovo peč, ki bo v nedeljo, 2. 
marca 1997, s pričetkom ob 9. 
uri pri Polancu na Čemernici 
nad Šentjakobom v Rožu (po­
hod od Polanca mimo nekda­
njega partizanskega bunkerja 
do planinske postojanke „Koča 
nad Arihovo pečjo“ in nazaj mi­
mo Resmanove lovske koče do 
Polanca). Opozorila: Pohodniki 
morajo biti zimsko in planinsko 
opremljeni; prijave sprejemajo 
odgovorni na dan pohoda med 
9. in 12. uro; startnina znaša 
60 - šilingov (otroci in mladina 
40.-); udeležencem iz Sloveni­
je, ki dospejo skozi cestni pre­
dor Karavanke, ni treba imeti 
oz. kupiti vinjete za avtocesto.

DSG Sele vabi na društveno pr­
venstvo teka na smučeh, ki bo v 
nedeljo, 16. februarja 1997, s 
pričetkom ob 11. uri. Tekmovalo 
se bo na tekaški progi v Selah 
na Borovnici. Številne udeležbe 
se veseli nordijska sekcija DSG 
Sele.

Z zmago proti So­
kolu (3:1) si je ekipa 
trenerja B. Ivartnika 
predčasno zagotovila 
nastop na evrop­
skem pokalu (tekmo­
vanja bodo po vsej 
verjetnosti novem­
bra). Še prej pa čaka 
Dobljane druga težka 
preizkušnja - nam­
reč najti novega 
glavnega sponzorja.

Zgodovinski dogodek - Dobljani 
se kvalificirali za evropski pokal j
Odkar Dobljani tekmujejo v naj­

višji avstrijski odbojkarski ligi, so 
imeli le en cilj: kvalificirati se za 
evropski pokal. V nedeljo, po 
zmagi proti Sokolu, pa se je ta cilj 
končno uresničil. Peti na lestvici, 
Sokol, ima sicer še teoretične 
možnosti prehiteti Dobljane, toda 
v zadnjih petih krogih bi morali 
skoraj vse tekme zmagati, kar pa 
ni realistično. S tem bo ekipa tre­
nerja Ivartnika v prihodnjem letu 
tekmovala tudi za evropski pokal, 
kar je doslej največji dosežek od­
bojkarskega kluba male vasi blizu 
Pliberka. Se posebej za sekcijs- 
kega vodjo in kapetan Martina

Micheua, ki se je zadnja leta v 
bistvu trudil le za ta cilj, so se s 
kvalifikacijo uresničile srčne želje. 
Micheu: „Vsa leta sem si prizade­
val za dosego tega cilja. Sedaj 
bom skušal, da mi bo pri seji klu­
bov, ki tekmujejo za evropski po­
kal, uspelo dobiti organizacijo tur­
nirja v naš kraj. Mogoče bo jeseni 
športna dvorana v kulturnem do­
mu v Pliberku že končana, tako 
da bi tekme za evropski pokal 
lahko izvedli tam. To bi bila seve­
da najboljša rešitev.“

Prizadevanje popolnoma druge 
narave čaka odgovorne Dobljanov 
v prihodnji sezoni. Trenutni glavni

sponzor Puntigamer bo namreč s 
koncem sezone ukinil sponzorsko 
dejanost pri klubu. S tem morajo 
Dobljani najti novega glavnega 
sponzorja, brez katerega športni 
dosežki, kakršni so bili letos, vse­
kakor ne bi bilo več možni. F. S

■ Dob - Salzburg 0:3
■ Dob - Sokol 3:1 k

ZVEZNA ODBOJKARSKA LIGA k
z

1. Donaukraft 5 5 0 15:1 26 _
2. Enns 5 4 1 12:4 20 ^
3. Salzburg 5 3 2 10:6 19 tl
4. Dob____________ 5___ 2 3 7:10 14
5. Sokol 5 1 4 4:13 8 s
6. Hypo 5 0 5 1:15 7, ^

OBČNI ZBOR DSG SELE

Peter „Paco“ Wrolich pripovedoval o svoji športni poti
Prejšnji petek, 31. januarja 1997, 

je bil občni zbor športnega društva 
DSG Sele. Pred občnim zborom je 
bila še tradicionalna sv. maša 
športnikov ob prazniku sv. Janeza 
Boška, ki je letos privabila ponovno 
lepo število športnic in športnikov. 
Mašo je olepšal mladinski pevski 
zbor.

Občni zbor je otvoril predsednik 
Franci Kelih, ki se je v uvodu zah­
valil vsem odbornicam in odborni­
kom, ki so v preteklem letu kakor­
koli pomagali športnemu društvu 
DSG Sele. Kot častne goste je 
pozdravil tudi predsednika NSKS 
N. Olipa, tajnika SŠZ I. Lukana in 
predsednika PD Sele H. Kulme- 
scha ter predsednika KPD „Plani­
na“ M. Dovjaka. Tako Olip kakor 
Lukan sta društvu za opravljeno 
delo čestitala ter obljubila tudi za 
naprej vso pomoč. Po izčrpnem 
poročilu blagajnika Nantija Pristov­
nika so sledila še poročila sekcij.

Nedvomno najbolj zanimivo pa 
je bilo predavanje Joška Wrolicha 
in njegovega sina, zelo znanega 
kolesarja Petra „Pacota“ Wrolicha. 
Lepemu številu poslušalcev je naj­
prej oče Joško razložil trenutni po­
ložaj avstrijskega športa, ki kajpa­
da ni tako rožnat, kot nam ga pri­
kazujejo mediji. Po njegovem se v 
vseh šolah posveča veliko premalo

pozornosti športnemu pouku in 
športnemu udejstvovanju.

Paco pa je pripovedoval o svoji 
športni poti. Povedal je marsikaj 
zelo zanimivega, kot npr. to, da 
vsako leto s kolesom prevozi več 
kot 30.000 km. Obe predavanji sta 
bili izredno zanimivi in poučni za 
vsakega športnika.

I. R.
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Marjan Pušnik:

Navdušuje me povezanost 
igralcev s Slovenskim AK!

Marjan Pušnik (36) iz Dravograda je pri SAK prevzel težko in nehvaležno 
nalogo, saj mora vigredi izhajati s številčno skromnim kadrom in deloma neiz­
kušenimi igralci. Z njim se je pogovarjal Franc Sadjak.

Dobrih 14 dni si že pri SAK. 
Kako si se vživel?
Marjan Pušnik: Kar je zelo 

važno, prišel sem med „fajn“ lju­
di. Igralci dogovore upoštevajo 
in so z velikim navdušenjem in 
delavnostjo pri delu, tako da 
sem kar zadovoljen.

Prevzel si moštvo, ki je v 
primerjavi z jesensko sezo­
no zelo pomlajeno in šte­
vilčno skromno. Odbor ti 
vsekakor ni ustvaril najbo­
ljšega izhodišča za uspešen 
potek vigrednega dela pr­
venstva.
Tega se prav tako zavedam 

kakor odbor SAK. Ker je torej 
kader članske ekipe številčno 
zelo majhen, smo se odgovorni 
zato dogovorili, da bo glavnino 
treningov delala z nami ekipa 
trenerja Kreutza - U 19. Po eni 
strani se bodo mladi navadili na 
koncept članske ekipe, po drugi 
strani pa bo na voljo nad 20 
igralcev, tako da lahko v obliki 
dveh popolnih ekip (9 proti 9, ali 
tudi 11 proti 11) vadim med dru­
gim taktične poteze in vedenje 
rned igro.

Kako nasplošno potekajo 
treningi pod selektorjem 
Pušnikom?
Zaenkrat po sistemu 3-1 (tri­

krat trening, enkrat prosto, op. 
uredn.). Pozneje se bom moral- 
seveda ozirati na pripravljenost

Delo letos vigredi 
je že priprava za 
prihodnjo sezono!

SELEKTOR MARJAN PUŠNIK

ekipe in seveda na prvenstvo.
In kakšen je trening?
Na to vam naj odgovorijo 

igralci.
Napovedal si nov način igre
SAK.
V prvi vrsti bo naša igra 

usmerjena v dobro organizirano 
obrambo. Igrali pa bomo, pred­
vsem doma, vedno odprto. Bolj­
še je enkrat podleči in enkrat 
zmagati, kakor igrati dvakrat

neodločeno. Želja pa je seveda 
zadeti vedno gol več kakor na­
sprotnik.

Kateri igralci bodo nosilci 
igre?
Seveda legionarji, trije Sadja- 

ki, vratar Preschern. Toda kader 
igralcev je tako majhen, da bo 
moral biti vsak igralec nosilec 
igre.

Si opazil posebne pomanj­
kljivosti pri igralcih?
Jih je kar nekaj - na primer na 

področju taktike. Prav tako je 
vedenje v dvobojih in ob preki­
nitvah pomanjkljivo. Žal pa je tu­
di tako, da se nekateri igralci na 
pripravljalnih tekmah „šparajo“ 
za važne tekme, ker vedo, da je 
kader skromen in zaradi tega 
manj konkurence.

Kakšne pa so dobre strani 
igralcev?
Volja, disciplina in pripravlje­

nost igralcev pri treningih so 
vzorni. Še posebej pa me nav­
dušuje povezanost igralcev s 
klubom.

Športni cilj, ki si si ga zasta­
vil za vigredni del prvenst­
va?
Obdržati najmanj mesto na ta­

beli, kjer smo sedaj, ter vključiti 
enega ali drugega mladega v 
ekipo. Delo vigredi pa je v glav­
nem priprava na prihodnjo sezo­
no 97/98.

Hvala za pogovor!

8. FEBER '97,20.00
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Bogat srečelov!
Atraktivne nagrade, mdr.
❖ oprema za 

mladinsko sobo,
❖ originalni sliki Emice 

Hudi in Helmuta Blažeja

V Šmihelu nov trener
Gvido Janet (34) iz Prevalj, ki 

je bil že nekaj sezon legionar v 
Šmihelu, je nadomestil Ger- 
madnika. Zakaj so Šmihelčani 
zamenjali trenerja? Sekcijski 
vodja Lojze Kužnik: „Prišli smo 
do prepričanja, da ekipa potre­
buje nekaj svežega. Zato smo 
se odločili za menjavo trenerja. 
Novi trener Janet je v ponede­
ljek pričel s treningom, na kate­
rem je pozdravil tudi novega le­
gionarja Miroslava Ivartnika iz 
Črne in Walterja Krauslerja, ki 
bo vogredi ekipi zopet na voljo.

SMUČANJE

Sablatnik zopet odličen
Mlada smučarja Športnega 

društva Šentjanž - Brigitta 
Esel in Michael Sablatnik - sta 
letos odlično razpoložena ter 
presenečata iz tekme v tekmo. 
Tako je Michael Sablatnik na 
primer konec minulega tedna 
na tekmovanju za otroški pokal 
Tyrolia v svoji starostni skupini 
zasedel odlično 3. mesto. V 
skupnem seštevku vseh tekem 
je celo drugi. Nič manj uspešni 
niso tudi nastopi Brigitte Esel. 
Tako je na tekmovanju za po­
kal industrije (na Embergeral- 
mu) zasedla odlično 3. mesto 
ter ponovno pokazala, da še 
vedno sodi med najboljše.

Zvezda šentjanških smučar­
jev Daniel Užnik pa je imel ne­
kaj dni odmora, preden se je 
opdpravil na kraj naslednjih 
tekmovanj, v Italijo blizu fran­
coske meje (La Thuil), kjer sta 
danes in jutri na programu dva 
superveleslaloma za evropski 
pokal.

NORDIJSKA KOMBINACIJA

Sulzenbacherjev pokal
Minulo nedeljo je ŠD Zaho- 

mec izvedlo tekmovanje za 
nordijsko kombinacijo (Sulzen­
bacherjev pokal). Na štartu so 
bili tekmovalci iz cele Avstrije, 
ki so se v kombinaciji skakanja 
in teka na smučeh pomerili v 
odličnih razmerah.
Uvrstitve Zahomčanov:
Šolarji 1:15. Markus Stefan, 17. Matija Druml; 
Šolarji II: 2. Hans Georg Millonig, 3. Sepp Wa-

luschnig

NOGOMET/TRANSFERJI

Hannes Piuk v Pliberku
Medtem ko je bil transfer 

Šmihelčana Jürgena Krewal- 
derja že dalj časa znan, sta v 
zadnjem trenutku podpisala po­
godbo pri Pliberku še Robert 
Lutnik (Šmihel) in Hannes Piuk 
(Ruda). Ker pa v prestopnem 
roku nihče ni zapustil kluba, ima 
trener Polanz sedaj na voljo 
številčno visok in tudi kakovo­
sten kader, s katerim naj bi 
uspel obstoj v regionalni ligi.

Pri SAK pa je bil transferni 
rok zaznamovan s številnimi 
odhodi. Hrstič (Bad Bleiberg), 
Ziehaus (Kottingbrunn), Lip- 
pusch, Wastian, Petschenig 
(Velikovec) in Galo (Žitara vas) 
so namreč zapustili klub. Na 
novo pri klubu pa sta legionar­
ja Breznikar (Radlje/rezervni 
vratar) in Hajdini iz Kosova.
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NEDELJA,
9. februarja '97, 13.30

PONEDELJEK, 10. februarja 1997
ORF 2, ob 2.35______________
TV SLOVENIJA 1, ob 15.50

• Vse je pust: od Kurentov do 
politikov

• “Vem, da danes bo srečen 
dan“ - Glasbeni sprehod z 
dekliško skupino „NOMOS“ 
iz Škocijana

• Milka Hartman, pesnica z li- 
buškega puela, obhaja svoj 
95. življenjski praznik

• Dvojezičnost v javnosti: 
nekatere občine se je še 
otepajo

• RTV Slovenija je z medna­
rodno pogodbo zaščitila 
svoje manjšinske sporede in 
podpisala evropski sporazum 
„Nacionalno partnerstvo“

• France Prešeren: Simbolj 
skupne slovenske narodne 
in kulturne zavesti

RADIO/TV, PRIREDITVE WH

Petek/Sobota, 7.18. febr.
VOGRČE
Pustnija
Čas: ob 19.30 
Kraj: pri Florjanu 
v Vogrčah
Sodelujejo: Zaletel singers, 
Šola 2000, „Dober dan, 
Koroška“ in drugi
Prireditelj: KKD Vogrče

ŠENTJANŽ
Glasbeni variete „Frauen- 
Morde-Lustbarkeit“
Čas: ob 19.30 
Kraj: v k&k centru v Šent­
janžu
Prireditelj: k&k center v 
Šentjanžu

ŠENTPRIMOŽ
Premiera komedije v dveh 
dejanjih „Sem in tja - Hin 
und her“
Čas: v petek, 7. feb., ob 20. 
uri (premiera)
v soboto, 8. feb., ob 19.30 uri 
v nedeljo, 16. feb., ob 14. uri 
Kraj: v kulturnem domu v 
Šentprimožu
Režija: Marijan Hinteregger 
Prireditelj: SPD „Danica“

ŽVABEK
Otroški pust „Pirati pride­
jo v Žvabek ...“
Čas: ob 15.30 uri 
Kraj: v ljudski šoli v Žvabeku 
Nastopa: otroška igralska 
skupina iz Borovelj
Prireditelj: KPD „Drava“

Sobota, 8. februar
ŽVABEK
Otroški pust „Mi smo pira­
ti ..
Čas: od 15. do 17. ure 
Kraj: v gostilni Lukner 
Prireditelj: KPD „Drava“ 
Pridite maskirani - na vas 
čakajo: krapi, pipjače, igre, 
divja glasba itd.

Nedelja, 9. februar
ŽELEZNA KAPLA
Pustna prireditev
Čas: ob 16. uri in ob 19.30 
Kraj: v farni dvorani v Že­
lezni Kapli
Prireditelj: SPD „Zarja" v 
Železni Kapli

ŠT. JAKOB V ROŽU
Pustovanje
Čas: ob 14. uri
Kraj: v farni dvorani v Št.
Jakobu v Rožu
Vabi: Društvo upokojencev
Št. Jakob

RADIŠE
Otroški pustni ples
Čas: ob 14. uri
Kraj: v kulturnem domu na
Radišah
Prireditelj: SPD „Radiše“

ŠMIHEL
Pustovanje za otroke
Čas: ob 14. uri 
Kraj: v farni dvorani v 
Šmihelu
Prireditelj: KPD Šmihel

PEČNICA
Pustovanje za otroke 
Čas: ob 14. uri 
Kraj: v farovžu v Pečnici 
Pripravljeno imamo za 
vas luštne igre, fancute in 
še kaj...?
Prireditelj: Slovensko pro­
svetno društvo „Jepa“

ŠENTPRIMOŽ
Otroški pustni ples
Čas: ob 14. uri
Kraj: v Kulturnem domu v
Šentprimožu
Prireditelj: SPD „Danica“ v 
Šentprimožu

SELE
Selški ples
Kraj: v farnem domu v Selah 
Čas: ob 14.53 uri
- povorka otroških šem
- selski otroški cirkus
- presenečenja
- novice iz Sel
- vesela pustna družabnost 
Zabaval vas bo Trio „Trava“ 
iz Borovelj. Za jed in pijačo 
je poskrbljeno!
Prireditelj: KPD „Planina" v 
Selah

Torek, 11. februar
SELE/BOROVNICA
Pustni ples
Čas: ob 20. uri 
Kraj: v gostilni Terki 
Igra: Trio Pavlič 
Najlepše maske bodo na­
grajene

Sobota, 15. februar
BISTRICA NA ŽILI
Urban Jarnik - narodo- 
pisec
Čas: ob 19. uri 
Kraj: pri družini Druml 
„Uničeva stava“ (Bistrica na 
Zilji 69)
Predava: dr. Wilhelm Baum 
Prireditelj: Regionalni cen­
ter Št. Jakob

ROŽEK
Veseloigra „George Dan-
din“-(Moliere)
Čas: ob 20. uri 
Kraj: na Muti, gostilna Wo- 
schitz v Rožeku 
Gostuje: igralska skupina 
SPD Srce iz Dobrle vasi 
Prireditelj: Kulturno društvo 
Markovič v Rožeku

Sreda, 18. februar
CELOVEC
Postumna knjižna pred­
stavitev pesniške zbirke 
Pavleta Zidarja 
„Čebele iz Bachov“
Čas: ob 19.30 
Kraj: pri Joklnu, Badgasse 7 
Pozdrav: Horst Ogris 
Uvod: Denis Poniž 
Recital: Jožef Ropoša, MGL 
Prireditelji: ORF-slovenske 
oddaje, Slovensko kulturno 
društvo Celovec, Mohorjeva 
založba Celovec

Četrtek, 20. februar
DUNAJ
Dvojezičen literarno - 
glasbeni večer ob sloven­
skem kulturnem prazniku
Čas: ob 19. uri
Kraj: Korotan, 8., Albertgas-
se 48
Spored: Klara Stanič 
(klarinet) in Blaženka Arnič 
(klavir)
Predstavitev knjige „Slowe­
nien“ (Stane Stanič) in 
„Kocbekovo berilo/Kocbeks 
Lesebuch (Lev Detela) 
Pokroviteljica: dr. Katja 
Boh, ambasadorka Repu­
blike Slovenije na Dunaju 
Prireditelji: Slovenski kul­
turni center na Dunaju, SKD 
„I. Cankar“, Avstrijsko-slo- 
vensko društvo na Dunaju 
in Mohorjeva Celovec-Ljub- 
Ijana-Dunaj

Petek, 21. februar
ŠENTJANŽ
Predavanje „Samoobram­
ba žensk“
Čas: ob 19. uri 
Kraj: k&k center v Šent­
janžu
Predavateljica: Alijana 
Končan-Moscatello 
Prireditelji: k&k center 
Šentjanž

PLES
GLOBASNICA
Ples SAK
Kraj: gostilna Šoštar 
Čas: sobota, 8. februarja 
1997, ob 20. uri 
Za ples igrata: ansam­
bel Drava in Four People 
Prireditelj: SAK 
Bogat srečolov! Ves 
dobiček je namenjen 
naraščaju SAK.

RAZSTAVI
ŠENTJANŽ
Vernisaža „Denar- 
Denaro - Geld“
Kraj: v k&k centru v 
Šentjanžu
Prireditelj: k&k center 
Šentjanž
Razstava bo odprta do 
24. februarja 1997

ŠENTJANŽ
Fotorazstava „Planine 
v sliki“
Odprtje razstave ob foto­
grafskem natečaju Slo­
venskega planinskega 
društva in diapredavanje 
Čas: četrtek, 13. fe­
bruarja, ob 19. uri 
Kraj: v k&k center v 
Šentjanžu
Prireditelj: k&k center v 
Šentjanžu
Razstava bo odprta do 
3. marca 1997

RAZNO
INTERNI NASTOPI 
V ODDELKIH 
GLASBENE ŠOLE
Petek. 7, februarja 1997
Radiše, kulturni dom:
ob 19. uri
Bilčovs, ljudska šola:
ob 19.30

Sobota. 8. februarja 1997 
Šentjakob, društvena 
soba: ob 15. uri 
(skupno z oddelkom 
Sveče)

W tTOMäI

v petek, 7. februarja, od 9. 
do 18. ure
Slikanje na steklo ali sli­
kanje na les 
Spremlja: Erika Malle

od sobote, 8. febrarja, od 
9. ure, do sobote, 15. fe­
bruarja, do 13. ure 
Slikanje ikon 
Voditelja: mag. Ljubčko 
Deskoski, restavrator in 
Silva Deskoska, dipl. um­
etnostna zgodovinarka

v soboto, 15. februarja, od 
12.30 do 16.30 ure
Obrezovanje sadnega 
drevja
Predavatelj: dipl. inž. 
Ernst Dragaschnig

v torek, 18. februarja, ob 
19. uri
Jezikovni tečaj: itali­
janščina, II. del 
Voditeljica: mag. Alexan­
dra Götzhaber

v sredo, 19. februarja, od 
9. do 10.30 ure
Jezikovni tečaj: anglešči­
na za začetnike 
Voditeljica: mag. Katari­
na Zablatnik

v sredo, 19. februarja, od 
12.30 do 17. ure
Kuharski tečaj: praznič­
ni jedilnik
Voditeljica: Sr. Vendelina 
ILC

v četrtek, 13. februarja, od 
14. do 18. ure
Marmoriranje sviljenih rut 
Voditeljica: Erika Malle

L

v četrtek, 20. februarja, ob 
9. uri
Kvatrni sestanek Sodali- 
tete z izobraževalnim pro­
gramom

L
naš
ških
Dam
Nar»v četrtek, 20. februarja, ob ,.ar01

19- uri
Jezikovni tečaj: itali­
janščina, IV. del 
Voditeljica: mag. Alex 
andra Götzhaber
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PUSTNI TOREK
V GOSTIŠČU

JUENNA
ob 20. uri bo za ples 
zaigral „Trio Lipusch“

NAGRAJENE BOJO NAJLEPSE MASKE!

Smo mednarodno podjetje. Proizvajamo tehnične 
naprave za okolje, ki jih izvažamo po celem svetu.

Za mesto v

tehničnem nakupu
iščemo sodelavca/ko.

Vstop v službo je takoj možen.

Pogoji:
• zaključena višja šola
• odsluženi vojaški rok
• dobro znanje angleščine

(znanje nadaljnjih jezikov je prednost)
• znanje EDV (Microsoft Windows)

Ponudbe pošljite na:
Fa. KOREKO GesmbH 
Auengasse 8, 9170 Borovlje/Ferlach 
tel.: 04227/3266

PRODAM nedovršeno stanovanjsko hišo
9 x 11 m in ca. 10OOnT zemljišča v vasi Carina 
(1 km od Čateških toplic).

Informacije
po tel.: 0038668/44-443 Trebnje

Višja šola za gpspodar- 
ske poklicev v Šentpetru

Vpisovanje v Višjo šolo za gos­
podarske poklice in v Gospodinj­
sko šolo bo letos od 10. do 28. fe­
bruarja.
Gospodinjska šola je smiselna 
alternativa k politehnični šoli in je 
močno življenjsko orientiran 
zaključek obveznega šolanja. Za­
to daje poseben poudarek praktič­
nim predmetom: računalništvu,
obdelavi besedil, kuharstvu in 
strežbi, gospodinjstvu, predelavi 
tekstilij.
Višja šola za gospodarske po­
klice vodi v petih letih do mature 
in s tem odpre pot na Pedagoško 
akademijo in na vse univerze. Kot 
poklicno izobraževalna šola pa 
seveda tudi omogoča neposreden 
vstop v poklicno življenje v go­
stinskih, trgovinskih, bančnih, pi­
sarniških ipd. službah. Po uvedbi 
šolske avtonomije pa ima izobraz­
bena smer poseben poudarek na 
turizmu in gostinstvu.
Pogoji za sprejem: Uspešno 
zaključena 8. šolska stopnja na 
ljudski šoli, glavni šoli ali gimnaziji. 
Vsaj osnovno znanje obeh dežel­
nih jezikov.
Tudi za Višjo šolo odslej odpade 
sprejemni izpit, če je zaključek na 
gimnaziji pozitiven ali so ocene na " 
glavni šoli ustrezne. V kakšnem 
primeru je potreben sprejemni iz­
pit, boste lahko zvedeli v oseb­
nem razgovoru z vodstvom šole.
Prijave so možne osebno v šolski 
pisarni, po pošti ali po telefonu. 
Tiskovine za prijavo so na voljo v 
šolski pisarni, ki je vsak dan odpr­
ta od 8. do 15. ure, v sobotah do 
12. ure, ali pa pri poklicnem sveto­
valcu na vaši šoli. Izpolnjene pri­
javnice oddajte osebno ali pa jih 
pošljite na šolski naslov vsaj do 
28. februarja 1997. Priložite ori­
ginalno polletno šolsko obvestilo 
ali od ravnatelja potrjen prepis.
Naslov: Višja šola za gospodar­
ske poklice, Št. Peter 25, A-9184 
Št. Jakob, telefon 0 42 53 / 27 50, 
faks 27 50 15

Dr. Franc Wutti
Borovlje

DOPUST
od 10. do 16. februarja 1997

IMPRESUM
TEDNIK “ Lastnik (založnik) in izdajatelj: društvo „Narodni svet koro- 

'h Slovencev“, ki ga zastopata predsednik Nante Olip in osrednji tajnik 
j-ranc Wedenig, 9020 Celovec, I0.-Oktober-Straße 25/IV. 

arodni svet zastopa politične, gospodarske in kulturne pravice in interese 
°vencev na Koroškem na osnovi avstrijskega ustavnega in pravnega re- 

a’ z*asti društvenega prava, ustavnih in drugih pravnih norm za zaščito 
, ar°dnih skupnosti ter na osnovi mednarodnih in meddržavnih pogodb, 
onvencjj, načel in priporočil o varstvu človekovih pravic in pravic narodnih 

^ uPnosti, zlasti avstrijske državne pogodbe z dne 15. 5.1995.
• ar°dni svet zastopa pravice in interese koroških Slovencev, organizacij 

^v| ^0sameznikov v okviru danih pooblastil v odnosu do avstrijske zvezne 
^ ade in pristojnih ministrstev, koroške deželne vlade in pristojnih deželnih

upravnih organov, v odnosu do Republike Slovenije ter mednarodnih orga­
nizacij, ustanov in organov.
Uredništvo: mag. Janko Kulmesch (glavni urednik), Silvo Kumer (namest­
nik glavnega urednika), Franc Sadjak (urednik), Marjan Fera (fotograf), Karl 
Sadjak (oglasni oddelek), vsi: 9020 Celovec, 10.-Oktober-Straße 25/IV.
Tisk: Mohorjeva tiskarna, 9073 Viktring, Adi-Dassler-Gasse 4, telefon 
0463/292664. NAŠ TEDNIK izhaja vsak petek. Naroča se na naslov: Naš 
tednik, 10.-Oktober-Straße 25/IV, 9020 Celovec; telefon uredništva, uprave 
in oglasnega oddelka: 0463 / 51 25 28. Telefaks: 0463 / 51 25 28 - 22. 
Letna naročnina: Avstrija 500,-; Slovenija 3500,- SIT; ostalo inozemstvo 
870,- šil.; zračna pošta letno 2000,- šil.; posamezna številka 15,- šil.; Slo­
venija: 150,- SIT.

Zvezna gimnazija in 
Zvezna realna gimnazija 
za Slovence v Celovcu

sporoča:
1. Prijavni rok za vpis v 1. razred in
višje razrede ZG in ZRG za Slovence v 
Celovcu se prične v ponedeljek, 17. 2. 
1997, in traja do petka, 28. 2. 1997. 
Uradne ure so dnevno od 7.30 do 
12. ure in od 13. do 16. ure, ob pet­
kih od 7.30 do do 13. ure.
2. O prijevi za sprejem je treba pred­
ložiti ravnateljstvu spričevalo prevega 
semestra 4. razreda ljudske šole, rojst­
ni list in dokaz avstrijskega državljanst­
va.
3. V naslednjih mesecih bo vodstvo 
ljudske šole javilo gimnaziji učni uspeh 
učencev, ki so se prijavili za vstop v 
gimnazijo. Nato bo ravnateljstvo gim­
nazije pravočasno obvestilo starše o 
sprejemu učenca/učenke oz. o potreb­
nih sprejemnih izpitih.Ti izpiti bodo v 
sredo, 2. julija 1997, in v četrtek, 3. juli­
ja 1997.
4. Za vstop v višje razrede veljajo po­
dobna pravila. Priporočljiv je v tem pri­
meru razgovor z ravnateljem. Prestop 
iz glavne šole v gimanzijo je možen.
5. V okviru šolske avtonomije je Odbor 
šolske skupnosti skelnil za leto 
1997/98 naslednje ponudbe: „angleški 
razred“ (3 ure angleščine namesto 2), 
„likovni razred (3 ure likovne vzgoje 
namesto 2) in „telovadni razred“ (5 ur 
telovadbe namesto 4).
6. Starši bodo imeli pri zadostnem šte­
vilu prijav tudi možnost popoldanske 
oskrbe svojih otrok.
Prijave za sprejem v gimnazijo lahko 
opravite osebno v šolski pisarni ali pa 
pošljete prijavnico s potrebnimi doku­
menti na naslov: Zvezna gimnazija in 
zvezna realna gimnazija za Slovence v 
Celovcu, Prof.-Janežič-Platz 1, 9020 
Celovec/Klagenfurt. 
dv. sv. dr. Reginald Vospernik, ravnatelj

Dvojezična zvezna 
trgovska akademija

Šola z evropskim izobraževalnim 
profilom

14. let in sedaj? . . . Prijavite se na 
Dvojezično trgovsko akademijo!
TAK nudi:

• splošno izobrazbo
• jezikovno izobrazbo
• višjo gospodarsko izobrazbo

Zaključek:
• matura in diplomski izpit
• obrtne upravičenosti
• enakovrednost z EU-diplomo
• pravica do študija na univerzah
• kvalifikacija za višje poklice (mana­

gement) v gospodarstvu in upravi

Sprejemni pogoji:
pozitiven zaključek 8. šolske stopnje 
sprejem brez sprejemnega izpita:

• pozitivni zaključek 4. razreda gim­
nazije

• pozitivni zaključek 4. razreda glav­
ne šole 1. zmogljivostne skupine

• absolventi 2. zmogljivostne skupine 
glavnih šol z določenim uspehom

Drugi absolventi 8. šolske stopnje ima­
jo sprejemni izpit.
Prijave
Prijavnice so na razpolago v sekretaria­
tu Dvojezične TAK.
Informirajte se osebno v Dvojezični 
zvezni trgovski akademiji, 9020 Ce­
lovec, Trg prof. Janežiča 1, tel. 0463 / 
38 24 00.
Prijavite se čimprej! S tem si zagotovite 
možnost šolanja an Dvojezični TAK.
Dobra izobrazba je najboljša investi­
cija za vašo bodočnost!

Mag. Maja AMRUSCH-HOJA, 
voditeljica šole



Kurenti to soboto
Pliberk. Občine Pliberk, Ptuj 

in Ravne so se očitno zelo sla­
bo dogovorile o prihodu kuren­
tov v Pliberk, kjer so jih priča­
kovali že preteklo soboto. Ku­
renti pa po starem izročilu ne 
smejo pred svečnico na cesto, 
zaradi tega pridejo v Pliberk 
na glavni trg šele to soboto, 8. 
februarja, ob 10.uri.

OSEBE
DOGODKI

Pustni seji v Svečah in St. Janžu

GLAS IZ LJUDSTVA

FRLOZEV LUKA

Pri meni je celo leto pust. 
Zadnjič mi je moja ljuba pri­
jateljica Jezičnikova Liza 
na hudo zagrozila, da me 
bo pustila, če bom še na­
prej tako pust. . .

Mojstri so pa že, Ambro- 
zy in njegovi tovariši v klu­
bu socialdemokratskih de- 
želnozborskih poslancev. 
Če hočeš biti preveč mo­
der, samemu sebi nastaviš 
nogo. Ko bi bil jaz kdaj, tudi 
koj nevedoma, ponaredil 
svoj podpis, bi že bil davno 
moral utihniti. To bi se ne­
kateri veselili.

V St. JanŽU so letos v K & K centru pripravili pustno 
sejo, ki je bila polna društevnih in lokalnih neresnic. Sejo so 
uprizorili kar dvakrat in vedno je bila dvorana polna navduše­
nih obiskovalcev, ki so se lahko ob odličnem glasbenem in 
kabaretističnem programu iz srca nasmejali.

Globasnica: Pust upokojencev

V Svečah je preteklo soboto 
predsednica društva Tatjana Feinig v 
rimah pozdravila obiskovalce. Za ples 
je igrala družina Goritschnig, ki je za 
Sveče naštudiral celo nekaj sloven­
skih pesmi. Po tomboli in vročem ple­
su „makarena“, pri katerem sta so­
delovala celo župnik in pater Robert, 
se je vzdušje v Adamovi dvorani do­
končno sprostilo, saj se je pojavilo 
vedno več šem, najlepše pa je društvo 
nagradilo.

Upokojenci so naštudirali komedijo, za katero so vaditi v zimskih mesecih.

Globasnica. Društvo upokojencev Pli­
berk je pri Šoštarju v Globasnici priredile 
svojo tradicionalno pustnijo. Društveniki s£ 
v zimskih mesecih naštudirali komedijo, ' 
kateri so sodelovale same „gledališkč 
zvezde“ prejšnjih let (vsaj tako se označu­
jejo sami), nato pa je sledilo ob jedači in pi 
jači prosto pustovanje.

Foto: Feri *


